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0 scrisoare
a dlui

E U G E N  B R O T E .
Distinsul nostru amic dl Eugeu B r o t e ,  

ne trimite următoarea scrisoare, căreia cu 
plăcere îi dăm loc îu coloanele ziarului 
nostru:

Iubiţi colegi!

Organul dlui Mocsonyi ’mi-a fă
cut în mai multe rînduri onoare sé 
atace activitatea şi posiţiunea mea po
litică. Scopul acestor atacuri e a mé 
presenta pe deoparte ca certat cu co
legii mei din comitetul naţional, pe de 
altă parte ca în raporturi strînse cu 
„Tribuna*, mai strînse decât aş fi în 
drept 8Ö întreţin şi decât ar fi priin- 
cio8 intereselor noastre naţionale. To
todată ea mai spune, că .întreţin cele 
mai intime relaţiurii cu partidul liberal 
din România şi îndeosebi cu grupul 
actualului şef al partidului liberal cu 
dl D. Sturdza.“

Din causă că aceste ştiri, date în- 
tr’o formă tendenţioasă, ar pută se
duce opiniunea publică în judecata sa, 
cred că unele lămuriri din partea mea 
nu vor fi de prisos.

Nici-odată nu m’am certat cu co- 
legii.mei din comitetul naţional; din con
tră am trăit totdeauna cu ei (între care 
am vechi şi buni prieteni) în cea mai bună 
armonie. Cu colegii mei, care sânt afară 
din temniţă, această armonie îşi află 
expresiunea sa publică prin o lucrare 
comună politică. Cu colegii mei din 
temniţă, care pe timpul întemniţării 
lor sânt puşi afară din ori-ce acţiune 
politică, în mod firesc raporturile mele, 
nu se pot manifesta decât la stima şi 
veneraţiunea ce li - o păstrez pentru 
dovezile afară din seamă grele, ce ei 
au dat lumii întregi despre abnega- 
ţiunea lor eroică, când au adus cele 
mai mari jertfe pentru binele neamului 
românesc. Este deci o întreprindere 
zadarnică a căuta după disensiuni acolo, 
unde nu pot Bé existe.

încât pentru titlurile mele de 
drept asupra „ Iribuneiu şi despre ra
porturile mele actuale cu acest ziar, 
organul dlui Mocsonyi nu e nici che
mat, nici competent a se pronunţa. 
„ Tribuna“ a fost întemeiată ca organ 
al poporului român, de un număr de 
bărbaţi independenţi, care au cheltuit 
din averile lor proprii sume considera
bile de bani şi au pus şi multă muncă

spirituală pentru a face din acest ziar 
aceea ce este el astăzi. Zece ani de 
zile cu jertfe grele şi continue, cu per- 
secuţiuni, cu întemniţări şi exilări con- 
8tituesc pentru aceia, care le-au adus, 
titluri neperitoare. D l M o c s o n y i  
nu n u ma i  că n’a v o i t  să f i e  nu
mă r a t  î n t r e  a c e ş t i a ,  d a r ’ s’a şi 
p u s  în f a ţ a  l o r  ca d u ş m a n ,  când 
’i-a dat în judecată*) c o n t e s t ă n -  
du- l e  d r e p t u l  l or  de  d i s p u n e r e  
a s u p r a  „Iribunei“. T r i b u n a l e l e  
u n g u r e ş t i ,  c a r e  a s t f e l  au f o s t  
i n v o c a t e  a a d u c e  o s e n t e n ţ ă î n -  
t re  n o i  şi  dl  M o c s o n y i ,  n’au pu
t u t  d e c â t  să r e c u n o a s c ă  î n  
u r m ă  şi  e l e  d r e p t u l  i n c o n t e s t a 
b i l  al  î n t e m e i e t o r i l o r  ei.

Partidul nostru naţional nu va 
pută nici-odată să nu ţină seamă de 
aceste împregiurări, mai ales fiindcă e 
îndeobşte cunoscut, că „ Tribuna“ a des- 
robit partidul şi a contribuit astfel în 
mod însemnat la eliberarea sa şi la 
avântul seu de astăzi, de care cu toţii 
ne bucurăm.

Să se bucure şi să se încălzească 
şi duşmanii „Tribunei“ alături cu noi 
la acest avânt naţional, însă protestăm 
şi ne apărăm când ei sub masca ami
ciţiei caută să ne strice rostul nostru, 
pentru a pune partidul nostru earăşi In 
eătuşile de care deabia a scăpat. Prin 
conferenţa dela 1893 nu s’a încheiat 
nici decât „chestiunea frământărilor Me
morandului“ ; nu s’a încheiat nici cu 
adunarea din estan. Dl Mocsonyi o ştie 
aceasta mai bine decât redactorii sei 
neorientaţi din Timişoara. Yoiu păs
tra deci neclintit relaţiunile mele bune 
şi vechi cu întemeietorii şi spriginitorii 
„Iribunei“ şi voiu căuta să fiu folosi
tor neamului românesc şi patriei mele, 
ori unde mă voiu afla.

Dacă pe lângă aceste relaţiuni 
vechi am mai ştiut adauge şi altele 
noue, şi anume cu partidele politice 
din regatul român, care e şi aliatul 
monarchiei noastre, cred a fi lucrat în 
intenţiunile amicilor mei şi în confor
mitate cu interesele poporului româo.

Scopul acestor noue relaţiuni, care 
fără îndoeală au să formeze basa unei 
noue direcţiuni a activităţii noastre po
litice, nu e la nici un cas atât de ne
însemnat, precum par a crede domnii 
dela .Timişoara“, sau chi r efemer ori 
ascuns. Nu pentru a „inventa“ pe

*) Acest act .patriotic0 ’l-a săvtrşit dl 
Al. Mocsonyi In anul 1892, îndată după con
ferenţa naţională, dela care d-sa a plecat 
acasă cu buzele umflate.

„moderaţi“ se întreţin aceste relaţiuni 
politice, căci, afară de Maghiari, nime
nea n’are nevoie de e i; din contră, cu 
toţii ne-am fi bucurat, dacă ei n’ar fi 
fost inventaţi nici-odată. Avem însă 
nevoie de spriginul puternic al fraţilor 
noştri din regat pentru a ne salva exis
tenţa noastră naţională. Pentru-ca acest 
sprigin să fie roditor deopotrivă pentru 
neam, pentru statul lor şi pentru sta
tul nostru, trebue să ne cunoaştem unii 
pe alţii, trebue să ne ştim interesele 
şi ale unora şi ale altora, trebue să le 
cumpănim şi să căutăm dimpreună acea 
cale comună, care ne permite să mer
gem mână în mână pe faţă şi deschis. 
Asemenea relaţiuni sânt pentru noi În
deosebi cu atât mai de preţuit, cu cât 
fraţii noştri din regat au bărbaţi de 
stat cu renume european. Ajutorul ce 
ni-’l pot da aceşti bărbaţi prin cunoş
tinţele, prin experienţele şi prin posi
ţiunea lor Înaltă la deslegarea unei 
chestiuni atât de complicate şi de grele, 
precum e chestiunea română, nu se 
poate preţul în destul.

Dorinţa noastră a tuturor era ca 
se putem întreţină cu toate partidele 
politice din regatul român aceleaşi re
laţiuni amicale, precum dóriam ca şi 
acasă la noi să fim cu toţii un gând 
şi un suflet. Nici una nici alta nu 
s’au împlinit, fiindcă aşa e făcută lu
mea aceasta, ca să fie oameni buni şi 
oameni răi. Chiar firea lucrurilor ne-a 
apropiet dela sine mai mult de parti
dul naţional-liberal, întocmai precum 
cercurile guvernamentale române sim- 
patisau mai mult pentru „moderaţii in
ventaţi“.

Dar’ nu numai din punct de ve
dere al intereselor noastre naţionale, 
ci şi din punct de vedere al patriei 
noastre şi al păcii europene trebue să 
manifestăm şi să cultivăm aceste rela
ţiuni politice cu fraţii noştri din regat 
în mod franc şi deschis. Austro-Un- 
garia şi România au un interes capi
tal pentru a întreţină cele mai ami
cale relaţiuni între sine. Nici-odată nu 
vor pută fi aceste relaţiuni mai sincere, 
mai dâinuitoare şi mai strînse; decât 
atunci când poporul român de dincoace 
şi de dincolo de Carpaţi va fi pătruns 
deopotrivă de necesitatea acestei ami
ciţii, care poate rodi numai din rela
ţiuni politice bune şi reciproce.

Primiţi, iubiţi colegi, expresiunea 
dragostei neclintite, ce vă păstrează al 
d-voastre totdeauna devotat.

B u c u r e ş t i ,  3/15 Dec. 1894.
Eugen Brote.

M işcarea săsească. Ziarul săsesc 
„Kronstädter Zeitung“ publică In fruntea nu
mărului seu dela 17 Decemvrie n. un foarte 
remarcabil articol, în care după-ce înfierează 
fărădelegile comise de stăpânirea maghiară 
facă eu naţionalităţile nemaghiare, îndeamnă 
din nou pe Saşi la o acţiune energică alătu
rea cu celelalte popoare asuprite din ţeară 
în contra asupritorilor. Articolul e scris în- 
tr ’un ton de tot energic, cum nu am mai în
tâlnit până acum în nici unul din ziarele con
fraţilor saşi. îl vom reproduce în toată în
tregimea în numărul nostru de mâne.

La Cluj. Ieri după ameazi a plecat 
dl George M o l d o v a n  la Cluj, pentru-ca să 
stee astăzi înaintea tribunalului, unde va avă 
loc pertractarea pentru cumularea celor trei 
sentenţe în suma de 8 l u n i  î n c h i s o a r e  
d e  s t a t  şi 3 l uni  t e m n i ţ ă  o r d i n a r ă ,  
dictate în ultimele trei procese de presă ale 
„Foii Ponorului*.

Tot atunci a plecat şi domnul Andreiu 
B a l t e ş ,  pentru-ca să 'i-se cumuleze pe
deapsa ce ’i-s’a croit în două procese din 
urmă ale „Tribunei*.

Nici în temniţă n’au pace. „Ellen
zék“ aduce ştirea, că venerabilul nostru pre
sident, dl Dr. loan R a ţ i u  este oprit dela 
exerciarea funcţiunii de advocat prin decisul 
Curiei, nr. disciplinar 628— 1894. Hotărîrea 
Curiei zice că dl Dr. Raţiu este întemniţat 
pentru delictul de agitare în contra statului, 
circumscris în §. 173 din codul penal, prin 
urmare pe timpul întemniţării sale ’i-se ia 
dreptul de a exercia funcţiunea de advocat.

Monarchul nu vine la Budapesta, 
în privinţa ştirilor răspândite despre apropiata 
călătorie a M. S. Monarchului la Budapesta, 
„Politische Correspondent* anunţă din acest 
din urmă oraş (adecă din cabinetul Însuşi al 
ministrului president) că

„nici nu s’a proiectat“ vr’o călă
torie a M. Sale în curând în capitala 
Ungariei. Ministrul-president se va duce 
zilele acestea la Viena spre a avă au
dienţă, cu care prilegiu va veni In 
vorbă atât afacerile curente cât şi si
tuaţia politică peste tot. Nimeni nu 
poate şti ce s’a arangiat şi ce se va 
arangia încă între M. Sa şi W e k e r 1 e 
... Monarchul îşi alege sfetnicii lui cu 
totul l i b e r  şi dacă le detrage aces
tora încrederea sa din ori-şi-ce mo
tiv, pentru aeeasta are deplină îndrep
tăţire“.

Procesul „Zastavei“ ,
Seghedin , 17 Dec.

Procesul „Zastavei“ este un bun pas fă
cut înainte — pe calea cătră cea mai intimă 
unire a naţionalităţilor. Este incontestabil, că 
luptătorii naţionali se  i u b e s c ,  este sigur, 
că ei se vor şi jertfi unii pentru alţii cu 
iubire.

Tinărul acusat M i l a n  P o p o v i c î  este 
un bărbat de o mândră frumseţă sudică. 
Ochi vii şi conştienţă deplină şi veselă de 
causa pentru care se pregăteşte a suferi. EI 
face cea mai simpatică impresiune.

Un public ales şi mai ales r o m â n e s c ,  
s’a presentat la proces. Printre mulţii veniţi 
am recunoscut pe d-na R a ţ i u  cu amândouă 
fetele, d-şoarele Felicia şi Dorina, acestea 
fiind însoţite şi de amica lor, d-şoara Oniţ; 
mai departe asista bunul luptător Dionisie 
Vaida, Dr. Oprean. advocat !n Sân-Miclăuşul- 
mare, cu tatăl seu, un venerabil părinte, de- 
asemeni şi preotul Marcoviciu. Am văzut şi 
ţerani Români din Nirău şi Chiseteu şi alte 
locuri, care îmi declarau cu viu interes, că 
au venit „se vază cum li osândesc pe f r a ţ i i  
sârbi*.

Dintre Sârbi am remarcat pe dl Vuici ,  
proprietarul ziarului „Subotickih Novina*, 
(Gazeta de Szabatka), cu redactorul acestui 
ziar, dl Qeorg llazanovicî. Dr. Qavrilla 
asistă pe acusat ca apărător din partea Sâr
bilor.

Din partea Slovacilor asistă Dr. Miloţ 
Stefanovivi. Din partea presei slovace a ve
nit dl Oeorgy Cajda dela „Narodnie Noviny“.

Din partea Românilor pe acusat 11 asistă 
ca advocat dl Brediceanu. Presa română 
este representată numai prin dl George Bog
dan dela „Tribuna“.

Sala, destul de mare, este plină de lume.
Juriul se adună mai greu, şi, de altfel 

simpaticul president Musko, are greutăţi să 
alcătuească juriul, care fiind foarte nejenat a 
schimbat sala)în promenadă, juraţii se mişcă 
prin toate părţile, strigă câte un răguşit „itt 
van* chiar şi de pe băncile publicului.

începe o p e r a ţ i u n e a .
Acuzatul vorbeşte s â r b e ş t e ,  şi răs

punde că nu p r i c e p e ,  când este întrebat în 
limba maghiară dacă voeşte a să folosi de 
dreptul de reelusiunea juraţilor.

P r o c u r o r u l  observă, că acuzatul ar 
şti ungureşte.

P r e s i d e n t u l  spune, că dacă nu vrea 
se vorbească ungureşte nu-T poate sili.

T ă l m a c i u l  Intră deci în rolul seu.
P r e s i d e n t u l  observă, fiind vorba de 

apărător, ca nu poate admite decât un s i n 
g u r  apărător.

FOIŢA „ T R IB U N E I.
Ho c  n u n e .

(Dedicaţie dnului Pavelea Rotariu din Timişoara)

O tempóra, o — Moritz!
De când adecă Dr. ăl mic din Timi

şoara a dat mâna cu Dr. ăl mare din Bra
şov, Românii nu mai exclamă altfel, decât: 
„O tempóra, o — Moritz!“.

Şi când zic „tempóra“, ei se gândesc 
la „baba“ din Braşov, care nu mai gată cu 
pieptenatul. Şi când zic „Moritz“, ei se gân- 
gesc la „sphynxul billazamist“ din Timişoara. 
Par nobile fratrum !

Unul la vîrsta de 57 de ani tot n’a 
ajuns încă să înţeleagă „situaţia“, ear’ cela
lalt, eşit ieri dela universitate, într’un an de 
zile a pătruns numai decât starea lucrurilor 
aşa, încât se însufleţia până la desperare 
pentru „curentul tineresc“, şi ear’ într’alt an 
înţelese pe deplin, că numai „Moesonyi-Lu- 
mina noastră“ are cap între Români.

Genial! Ce-o fi la anul, o să vedem.
Dar’ nici nu se poate altfel, dacă avuse

de magistru pe „Herr Dia...........“ Doamne,
iartă-ne I

Căci şi dumnealui la început era naţio
nalist, foc mare, dar' apoi a început să-’şi 
vadă de „Viitor“ şi astfel cu ajutorul sfinţilor 
a şi ajuns la — coşniţă.

O tempóra, o — Moritz 1

O mulţime de prieteni mă întreabă prin 
graiu şi scrisori, să le spun, ce va să zică 
cele „Lămuriri“ din Braşov. Că eu doar’ 
sânt om cu carte multă. Că ei nu Înţeleg 
nimic...

Drept să vă spun, iubiţilor, la început 
nici eu nu înţelegeam nimic. Dar’ cetind „Lă
murirea nr. IH .“ deodată îmi trăsneşte prin 
gând o amintire de tot hazlie

Să vi’o spun.
în fereastra farmaciei „La ArehangeluP 

era In toamna aceasta un automat, o poci
tanie ucigă-’l crucea, înalt, sdravăn, cu barba 
albă şi lungă, cu ochelari pe nas şi pieptul 
scos, căsca din gură şi căsca, căsca şi făcea 
gesturi grandioase, dar’ — se înţelege — 
nici o vorbă nu zicea. Că era un biet au
tomat, mă rog dumneavoastră. Ear’ farma
cistul îi îngrija zi de zi maşina, ca automatul 
să facă într’una mirozeniile, ce le făcea. Şi 
lumea venia, rîzând venia să vadă ce e, ear’ 
pe catedra, la care perora prietenul, sta scris 
cu litere mari şi groase: „Wasmuth’s Hiiner- 
Augen-Ringe in der U hr!“

Fire-ar de rîs să fie! Dumnealui adecă 
prin pocităniile sale recomanda inelele de bă
tături ale lui Wasmuth.

Minune mare însă, figura automatului 
aidoma dl Aurică Murăşianu. Fire-ar de 
rîs să fie!

Şi cetind eu acuma „Lămurirea nr. HI “, 
deodată am înţeles, că dl Aurică Murăşianu 
nu face altceva, decât aceea, ce făcea şi po
citania mea dela farmacie, cască şi cască şi 
face ia gesturi, dar’ — nu zice nimic. Şi

ca prin minune sub „Lămurire“ deodată îmi 
apare cu litere mari şi grase: „Mocsonyi — 
lumina noastră! Mocsonyi — lumina noastră! 
Ura! U ra !“

Eată, iubiţilor, Înţelesul „lămuririlor“ 
braşoveneşti.

Dl „fényi Mocsonyi Sándor“ dă drum 
maşinăriei şi automaţii cască din gură, ges
ticulează, se dau peste cap şi arată inscripţia: 
„Mocsonyi — lumina noastră! Mocsonyi — 
lumina noastră! Ura! U ra!“

, -̂V . : .. y JT.
Atât şi — nimic mai mult.
Cine nu crede, cetească articolul „Quid 

nuue?“ din nr. 261 al „Dreptăţii“ din Timi
şoara şi ne va da drept.

Ah, d-le Paveleo, câtă bucurie ne-ai 
făcut! Căci articolul T-a scris dl Pavelea 
Rotariu din Timişoara, fostul redactor dela 
„Luminătorul“ a non luminando.

Ce frumos! Ce genial!
Ştiam noi de mai nainte, că „Lumină

torul“ a fost cel mai bun ziar umoristic al 
nostru, dar’ că dl Pavelea dispune de atâta 
umor, nici prin minte nu ne-a trecut.

Ascunde-te Mark Twain, ascunde-te Boz- 
Dickens, ascunde-te Caragiale, — dl Pavelea 
v’a topit.

„Ura! Mocsonyi-lumina noastră ce ne 
spune? Mocsonyi-lumina noastră ce ne în
vaţă? Mocsonyi lumina noastră, care gata a 
fost şi este a se jertfi pe sine pentru causa 
sfântă a naţiei sale, care de atâtea-ori s’a 
expus urei guvernelor, care de atâtea-ori a 
stat în mucegaiul temniţelor pentru poporul 
seu şi care vecinie n’a avut altă devisă decât:

to t  î n a i n t e !  Eată caracterul bărbătesc 
şi resolut. Mocsonyi -lumina noastră e mort. 
Trăească Mocsony-lumina tuturor Românilor 
din monarchia austro-ungară! Mocsonyi-lu
mina noastră! Ura ! “

Bravo ţie, die Paveleo.
Decând cu „mătuşa lui Charley“ în 

teatru, unde un bărbat se îmbracă în haine 
femeieşti şi face prostii, n’am mai rîs eu 
atâta haz.

Pavelea Rotariu, redactorul „Luminăto
rului“ e mort! Trăească Pavelea Rotariu, 
cel mai mare umorist al Românilor din 
monarchia austro-ungară! Trăiească! Şi — 
tncă odată „trăească“ Pavelea Rotariu!

A kerekes kerekét kereken kerekíti
kerékre .

Dar’ gluma la o parte. Sé amestecăm 
„utile dulci“. Şi eată în acest seson al 
concurselor literare publicăm şi noi un 
„concurs literar“. Concurentul sau concu
renta, care ne va dovedi în scris, că cele 
„Lămuriri“ din Braşov au alt înţeles, decât 
acela, pe care T-am aflat noi, va primi ca 
premiu 5 exemplare din „Logica* fiiertatului 
Fericianu din Braşov, unde cu asemenea cla
ritate se lămureşte chestia, că „Sasul nu-i 
pasăre“. Eară concurentul sau concurenta, 
care ne va şti dovedi limpede şi clar, că 
„Dreptatea“ din Timişoara nu-i strlmbă, va 
primi un exemplar de lux din operele inedite 
ale trandafiriului „Iuon“ dela Cransebeş.

Şi aşa ne închinăm cu plecăciune.
__________ Ile Borg.

Z i a r u l  u n e i  femei-
—  Roman —

D.

O c ta v e  F e o i l l e t .

Tradus de Lucrefia Poptscu 

(Urmare.)

Capitolul Y.
12 Iunie.

Pot fi grijile şi plăceri? Şi ajunge a-’ţi 
propune totdeauna ceva, pentru-ca să petreci 
bine? Dacă este aşa, atunci sânt mai mult 
decât mulţumită — „Ce să facem în dimi
neaţa asta? Ce vom începe după dejun? 
Ce vom intreprinde deseară?“ Aşa se zice 
în casa întreagă... şi aşa sântem tot pe 
drum, aci pe jos aci călări, aci în trăsură, 
prin toate locurile trecem numai, fără a con
templa ceva, Însoţite mereu de rîs şi con
versaţie veselă, când mergem călare şi în 
trăsură, ori dansăm şi cântăm, sau dacă ne 
aşezăm la masă şi ne sculăm eară, şi nici 
chiar în coridoarele castelului nu ne părăseşte.

Astăzi des-de-dimineaţă am vrat să 
mă recreez printrio plimbare singuratică în 
par#, printr’o Întâlnire tainică cu mine însămi. 
Mă furişai fără sgomot din turnul meu, şi 
eram deja aproape la mijlocul scării, când un 
sunet scurt de cârje îmi anunţă venirea dlui 
de Louvercy, care evident voia sé meargă 
în bibliotecă. De tot spăriată mă oprii pe 
loc... Eram pe cale a mă întoarce şi a
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A c u s a t u l  declară, că ya alege atunci 
pe Dr. Mi l o ş  S t e f a n o v i c i ,  care ridică 
imediat un incident.

Deoare-ce 'i-s’a zis acusatului că numai 
un apărător se poate admite, Dr. Stefanovici 
cere, ca tribunalul sé aducă o hotărîre asu
pra acestui fapt, ce nu se poate admite, drep
tul de apărare fiind al acusatului.

Dl Cor. B r e d i c e a n u  arată acelaşi 
motiv, accentuând, că astfel de l i m i t a r e  a 
d r e p t u l u i  d e  a p ă r a r e  nu o poate con
cede. Cere şi el o hotărîre a tribunalului.

Tribunalul admite după o foarte scurtă 
înţelegere n u ma i un apărător.

Dr. Miloş S t e f a n o v i c i  insinuă din 
acest motiv n u l i t a t e .

A c u s a t u l ,  care nu pricepuse această 
tratare făcută în ungureşte, nu renunţă la al 
doilea apărător decât după-ce ’i-se explică, 
că onoratul tribunal a — d e c i s  deja. Alege 
deci pe Stefanovici.

Alt incident.
Procurorul cere, ca dl Brediceanu, care 

rămăsese la masa advocaţilor să nu mai co
munice, şoptind Drului Stefanovici, cu care 
sta la o masă.

B r e d i c e a n u  strigă: modul de comuni
care între advocaţi nu-i fixat, deci nu admit 
aceste intervenţii.

La Invitarea presidentului Brediceanu 
trebue să treacă însă pe băncile publi
cului.

Se ia apoi naţionalul acusatului.
P o p  o v i e i  Milan este de 38 de ani, 

redactor responsabil al „ZastaveF, a mai fost 
pedepsit odată pentru un proces de presă.

Se ceteşte actul de acusă.
Acusatul cere ca articolul să se cetească 

întreg. Articolul se ceteşte în traducere ma
ghiară. De câteva-ori cetitorul se împedecă 
atât de râu, încât presidentul întreabă: ,Aşa-i 
de rea scrisoarea?“ Se vede,că de expedi
tivi ce voesc a fi la lucrurile acestea, până 
şi traducătorii ţin să nu pearză mult timp. 
Extrasul făcut cu — naţionalităţile.

A c u s a t u l :  Ştiu că-i reprodus, dar’ 
nu vorbă de vorbă, nu fidel.

P r e s i d e n t u l :  Ştia el că lăudând pe 
autorii acestui Memorand el preamăreşte pe 
autorii lui condamnaţi?

Dr. S t e f a n o v i c i  protestează în con
tra acestei întrebări, care nu se ocupă cu 
o b i e c t u l  pertractării, ci cu o întrebare 
p e r s o n a l ă  subiectivă, ce nu se poate admite.

P r e s i d e n t u l  îşi reservă însă sieşi, 
procurorului şi juraţilor de a întreba or i - ce .

A p ă r ă t o r u l  face din parte-’i o ob
servare la traducere. Şi anume într’un pa
sagiu, unde traducerea articolului a adaus cu
vintele „pr i n  v o l n i c i a  M a g h i a r i l o r “, 
ni-s’au făcut cutare şi cutare asupriri.

P r o c u r o r u l  spune, că cuvintele sünt 
în articol, dar’ la  a l t  loc, ceea-ce pentru el 
tot una ar fi.

T ă l m a c i u l  constată însă, că în ade
văr cuvintele n u  s e  a f l ă  în tra
ducere.

P r o c u r o r u l  a cetit atunci un alt pa
sagiu, unde-i totuşi vorba de „volnicia popo
r u l u i  maghiar“.

P r e s i d e n t u l  întreabă ce intenţii a 
avut acusatul publicând articolul?

A c u s a t u l :  Să informeze lumea.
P r o c u r o r u l ,  întrebat fiind de presi

dent, dacă are vre-o observare, zice că pen
tru a se dovedi, că acusatul a preamărit pe 
nişte osândiţi, cere să se cetească sentenţele 
aduse în procesul Memorandului.

alerga în odaia mea... era prea târziu! stăm 
deja faţă în faţă cu dl Roger.

Când mă vézü subid înaintea lui, în- 
gălbinl, par’că aş fi fost o fantomă: făcU o 
mişcare perplexă de salutare, şi în zăpăceală 
lăsa să-’i cadă nefericita cârje care se rosto
goli pe scară. Nu sünt în stare să descriu 
expresia desolată ce lua faţa lui în acest 
minut: era un amestec de durere, de umi
lire adâncă şi de năcaz. Cu mâna dreaptă se 
ţinti de balustradă, pe când braţul stâng mu
tilat, şi piciorul lui ciuntit îi atîrnau în aer 
fără razim. Alergai cu grabă în jos pe 
câteva trepte ridicai cârja, iute fui eară lângă el 
şi ’i-o pusei sub braţ. Atunci îşi ţinti ochii 
lui Întunecaţi albaştri spre mine şi zise cu o 
voce lină şi serioasă, de tot simplu : „Vă 
mulţumesc!“

Apoi îşi continua drumul, asemenea eu 
pe al meu. Această mică Întâlnire mă 
Împăca incâtva cu el. In linia primă îi eram 
mulţumitoare, că m’a cruţat cu înjurăturile 
lui militare cu cari se părea a face mare ri
sipă, afară de asta sânt departe, pe lângă toată 
antipatia involuntară ce-’mi inspiră ori-ce 
fiinţă pocită — a-’i găsi fiaic aşa de respingă
tor, cum ’mi-’l descrisese Cecil. Are numai 
un braţ şi un picior ciuntit, care după apa
renţă e şi paralisat; dar’ figura li e nobilă 
şi frumoasă şi cicatricea dela frunte nu ’i-o 
schimonoseşte. La tot caşul arată cam săl
batic şi turburat, dar’ aceasta provine numai din 
causa părului necultivat, şi a mustăţilor prea 
lungi.

S t e f a n o v i c i  observă, că articolul în
criminat a apărut î n a i n t e  de  a se  da  
v r e - o  s e n t e n ţ ă  şi că prin urmare cetirea 
lor nu are rost.

La acestea presidentul face declaraţia 
de mare importanţă, că î n t r e  a c e s t  p r o 
c e s  şi î n t r e  p r o c e s u l  M e m o r a n d u l u i  
e s t e  o l e g ă t u r ă  i n t i m ă  şi prin urmare 
dispune cetirea sentenţei în procesul Memo
randului.

A p ă r ă t o r u l  i n s i n u ă  nulitate, zicând 
că această cetire nu poate avă alt scop de
cât să influenţeze pe juraţi, care vor vedé ce 
grozăvii trebue să fi făcut cine a lăudat pe 
cei-ce au primit pedepse dela 8 săptămâni 
până la 5 ani.

Se ceteşte apoi sentenţă dela Cluj şi 
sentenţă Curiei în causa recursului de nuli
tate al comitetului naţional osândit.

Dându-se apoi p r o c u r o r u l u i  cuvân
tul, el ţine o cuvântare foarte fără de esenţă 
în toate privinţele.

Procurorul desvoaltă următoarele idei:
începe a vorbi de Ligă, care are de 

scop a libera şi u n i  pe „supuşii“ Români 
„asupriţi“, precum se pretinde. L i g a  are 
scopuri s e c r e t e .  Ea voeşte să iee Ardea
lul. Durere, se găsesc şi la noi nepatrioţi, 
care consimt. Vorbeşte de Replică şi Memo
rand, care au acusat pe Unguri de multe ne
dreptăţi, pe care nu voeşte să le combată, 
căci Europa deja ar fi trecut(l) la ordinea zi
lei peste ele. Revine la tendenţele îndrep
tate contra unităţii statului şi prin autono
mie. S’a făcut deci procesul, care-i în strînsă 
legătură cu articolul improcesuat. Din sen
tenţele cetite s’a văzut cum a clasificat juriul 
din Cluj păcatul memorandiştilor.

„Zastava“ scrie totuşi articolul, pe care 
îl ia în spatele sale Milan Popovici, care-i 
„8trohmann“-ul acestui ziar. Şi oamenii, care 
nu îndrăsnesc să iee răspunderea pentru-ce 
ei zic şi scriu — vreau să facă alianţă! Aici 
procurorul vorbeşte cu un amar dispreţ de 
lipsa de curagiu a celor-ce se ascund după 
— Milan Popovici.

Apoi încearcă a dovedi „adânc stimaţi
lor juraţi“ că „Zastava“ a căutat să presente 
causa ca-şi-cum memorandiştii au atacat legea 
ca să scape de p r e t i n s e  nedreptăţi. Fiind 
aceasta fals, el trebue să acuse pe acest ziar, 
care nu a înţeles Memorandul cum trebuia şi 
cum ’l-a Înţeles juriul din Cluj.

Scopul e miserabil, căci articolul voeşte 
să agite, pe lângă Români, şi pe Slovaci şi 
pe Sârbi, când spune că durerile Românilor 
sânt şi ale noastre, adecă ale Sârbilor şi ale 
Slovacilor. El agită şi preamăreşte pe osân- 
diţii, deci §-ii 172 şi 174 ai codului penal 
trebue să fie aplicaţi acestui fapt.

Nu-i în Europa ţeară liberală ca Un- 
daria etc. etc. Şi deci e calumnie şi agitaţie 
şi — pedepsiţi! (Va urma.)

„Gazeta“ şi Lucaciu-
(Rîs cu plâns).

Lucaciu este, după spusele „Gazetei“, 
care ’l-a „scos la iveală“, un product al „Ga
zetei“, altfel strălucitul bărbat era expus a 
rémáné mai necunoscut decât miniştrii Împă
răţiilor negre-africane.

Pentru aceea cu deosebit respect s’a zis 
în titlul acestui articol „Gazeta“ şi Lucaciu, 
nu, ferească-ne geniul bun al naţiunii! nu — 
Lucaciu şi „Gazeta“.

Este insă lucru de mare mirare cum 
dela producerea aceasta p r o d u c ă t o r u l  şi

Tocmai Intram în parc, când Cecil mă 
observă din fereastră; peste trei minute 
săria uşoară ca o pasăre pe lângă mine peste 
iarbă; li povestii Întâlnirea mea cu vărul e i! “

„Vai, Doamne, cum va fi înjurat!“
„De loc“.
„Mă pui In uimire. — Poate însă să fi 

fost în toane bune: îşi aşteaptă pe deseară 
prietenul*.

„Ce prieten ?“
„Ei, pe majorul de Eblis; nu şti încă?“
„Nu, nu ştiu... eine e?“
„Credeam că ’ţi-am spus deja... el 

T-a mântuit pe Roger la Coulmiers... Erau 
prieteni vechi, încă dela Saint-Cyr... In mo
mentul când sărmanul Roger fu trântit la 
pământ prin acea bombă, dl de Eblis îl 
smulse de sub copitele calului, şi îl scoase 
din foc în braţe, ca pe un copil... a fost 
frumos din partea lui! — şi deatunci în
coace s’a arătat ca un prieten excelent... da, 
a găsit chiar un mijloc prin cari să-’l lege 
de vieaţă, Înduplecându-T să scrie istoria a 
acestui răsboiu groasnic... Se ocupă împre
ună cu aceasta... Dl de Eblis îl cercetează 
des... Ii aduce toate opurile, cari Ii pot fi 
folositoare la această lucrare..  El însuşi e 
foarte instruat foarte savant... cu treizeci de 
ani major pe tablou de general... e frumos 
de to t!“

„Spune-’mi însă drăguţo, la urma urmei 
nu va fi acest domn al treilea hoţ de inimi ?“

„Domnul de Eblis!“ strigă Cecil, „dar’ 
pentru Dumnezeu, atunci tot aşa de bucuros

p r o d u c t u l  s’au sustras total dela legile 
a t a v i s m u l u i ,  e r e d i t ă ţ i i ;  cum de pro
ductul a căzut, neimitând mărul din proverb, 
chiar atât de departe de trunchiu?

Ori Lucaciu a moştenit calităţile bune, 
neeşite încă la iveală în producentul seu?

Doctorii şi naturaliştii să-’şi dee păre
rea... Dar’ ne temem că sfinxa dela Braşov 
le va pune Întrebări şi chestii atât de grele 
— o, da, da! — încât neputând ceti şi des
cifra — vor tull-o la ruşinoasa sănătoasă... 
Să-’i mântuim noi de pericol, explicând 
noi tot.

(Scenă la miezul nopţii. Aurică desci
frează semne magice, pe care nu voeşte să 
le crează. Linişte. In birtul par terre musică 
ca în Faust, scena cu păharul de otravă).

Dr. A. M. (trist) M'am prins! A, Brute, 
şi tu, fiiul meu ? (Plimbare. Un fir de per 
din barbă protestează contra maltratării lui 
Dr. A. M. Ţipetul slab nu se aude însă.) Şi 
tu?  La sinul tău strîngi pe „mucoşi“ ? Sânt 
ăştia Iupiteri ? Sânt eu Saturn ? Doamne al 
lumii, ajută-mă ! Marte, geniu roman, stră
moşul meu, un scut, o lance! (Musica trece 
deodată îu „DesUaptă-te Române“. Basul apasă 
mai ales cuvântul „ s o m n “). A, ce răco
roasă sim ţire! Se face lumină. Ştiu, am 
găsit, am învins... Famule, Famule!

Responsabilul (apare; ochi spăriaţi, dar’ 
licărind de înţelegere tainică). Măiestre, m’aţi 
chemat ?

Dr. A. M.: Ceteşte telegrama!
Responsabilul: Dar’ ea-i prea tristă. 

Ori — aţi primit alta?
Dr. A. M .: Ceteşte! Am găsit, am 

învins...
Responsabilul: „E sen ţa  exactă , form a 

nu. „D rep ta tea“ nu  reflectez, „G azeta“ de
plângem  nem ângftiaţi. V asiliu .“

Dr. A. M. (a parte) A. Brute. . (cătră 
fámul) Grigore, pricepi tu bine? (Famulul dă 
trist din cap). Nu pricepi. Uite. în Fati- 
niţa e un harem pe scenă. In harem sânt 
femei, cum sânt broaşte în lac ori stele pe 
cer. Ele cântă... Şi, hoaţele, când cântă da 
dau din cap că-’i nu, şi când cântă nu dau 
din cap că-’i da... Pricepi?

Responsabilul: Ceva... puţin (dă din cap 
că nu).

Dr. A. M .: Nu? (a parte) Tot eu mai 
deştept! (cătră Fámul) Asta-i cea mai bu-nă 
i-de-e de re-dac-ţie! (In picioare) Ceteşte 
telegrama!

Responsabilul: (grav şi trist) „Esenţa...
Dr. A. M.: (dând din cap â da) Acest 

cuvânt nu-i scris în telegramă. (Capul con
tinuă mişcarea). „Exactă“ nu-i, „forma“ nu-i, 
şi „nu“ este tocmai nu-i...

Responsabilul: Dar’ asta-i drept?
Dr. A. M .: (capul clătină da) Drept ! 

Nici „Dreptatea“ nu-i...
Responsabilul: Acum pricep. Tăietura 

e gravă. Dar' chiar şi Shakespeare, măcela
rul din Stratford a zis: „words, words, words'1. 
Restul, sensul nu-i, şi deci e da. Ai reson..

Dr. A. M.: (radios). Acum ceteşte te
legrama.

Responsabilul: „Nu reflectez, „Gazeta“.
Dr. A. M. (capul dă h da): Nu-i vir

gula între „reflectez“ şi „Gazeta“, virgula este 
după „Gazeta“. Vezi sé nu tipăriţi cumva o 
greşeală de tipar...

Responsabilul: Da, da, da... Shakes
peare a zis doar’, „virgule, virgule, virgule“.. 
adecă bagatele..

(După doué zile. Aceeaşi scenerie).

aşi lua pe servitorul Ruprecht!... E sever... 
e îngrozitor! Cu toate acestea îl am drag, 
fiindcă e aşa de bun faţă cu Roger.... De 
altcum numai de doué sau trei-ori ne-am vă
zut... Se pare că mé priveşte ca pe un bébe, 
şi el îmi vine ca un tată!

Dar’ lasă sé vorbim serios, Charlotte, 
nu crezi că ar fi timpul sé mé hotăresc pen
tru careva din domnii Valnesse ?“.

„Nu ’mi-se pare sé fie aşa grabnic“.
„MS rog de iertare! “
„Posiţia ta între aiceşti domni nu poate 

avé nimic neplăcut pentru tine“.
„Serios.... aşa crezi?.... şi inima mea.....

slaba mea inimă, ce sé devină ea?“
„A Început sé bată?“
„Nu... dar’ cere, arde de dorinţă se 

vorbească... fă-’i reclamă!“
Fiindcă am văzut, că nu lua lucru în 

serios, li răspunsei printr’o glumă, şi apoi ne 
întoarserăm în castel, unde ne aştepta de
junul.

Adevărul e că alegerea între cei doi 
candidaţi îmi părea foarte grea. Experienţele 
contemplaţiilor şi informaţiilor mele referitor 
la ei, sânt mulţumitoare şi critice totodată: 
mulţumitoare fiindcă amândoi au calităţi pre
ţioase, critice, pentru-că se pare că amândoi 
posed aceste calităţi In acelaşi grad. Chiar’ 
în modul lor de a gândi, în ceea-ce priveşte 
caracterul lor şi In exterior au foarte multă 
asemănare, ce se explică destul de bine fiind 
aşa deaproape înrudiţi. Peste tot cred că 
amândoi se ţin de cea mai bună categorie a j

Dr. A. M. Am scrîntit-o, Grigore. 
Mars a trimis lancea invocată la — „Tribuna“. 
Pentru noi e cabinet negru. Ce fatală eroare 
de tipar... Tu eşti responsabil.

Responsabilul: Aveţi reson!
(Musica din birt zice „Murim mai bine ’«“ 

— Basul apasă pe „ m u r i m “)...

E p i l o g

la procesul

domnişoarelor române din Sibiiu.
în ultimele 2 zile au mai sosit urmă

toarele telegrame:

T isoveţ, 17 Decemvrie n. Salu
tăm, surorile române date în judecată 
pentru apărarea drepturilor noastre na
ţionale. Inimile noastre sünt cu voi. 
Dreptatea sé învingă şi noi vom da 
mână de ajutor.

F e t e le  s l o v  ace  
din Tisoveţ.

(Această telegramă este în original ro
mânească şi ne dă dovadă, că scumpii noştri 
a l i a ţ i  s l o v a c i  î n v a ţ ă  r o m â n e ş t e .  Dl 
advocat Dr. S a m u i l  D a x n e r  din Tisoveţ 
nu numai că a învăţat limba română bine, 
precum se vede din textul depeşei, dar’ d-sa 
este şi abonentul „Tribunei“ aproape de doi 
ani. Precum aflăm dintr’o corespondenţă par
ticulară şi o nepoată a d-sale învaţă româ
neşte).

*

Bucureşti, 17 Decemvrie n. Iu
bitelor surori! Martiri aveţi destui. 
Nu lipsiau causei naţionale decât mar
tire. înainte! Românimea vé admiră 
şi noi vé Îmbrăţişăm.
Maria Nichita, Elena Ratescu, Alina 
Petrescu, Constanţa Titi Racota, Lucrtţia 
Lupaşcu, Maria Simion, Frossa Árion, 
Sarmisa Bilcescu, Elisa Pereţ, Maria 

Pereţ.
*

Viena, 17 Decemvrie n. Vé fe
licităm, vă admirăm pentru impună
toarea ţinută. Atitudinea voastră ne 
oţeleşte puterile pentru luptă. Pe voi 
vă urmăm !

Universitarii vienezi.
*

Paris, 17 Decemvrie n. Felici
tările noastre admirabilelor domnişoare, 
pen tru  ţinu ta  lor falnică şi apârăto- 
rului pentru strălucitul pledoariu.

„Comitetutul Ligeiu.

S I T U A Ţ I A -

In sfîrşit nici „Pester Lloyd“ nu 
mai tăgădueşte, că victoria câştigată de 
W e k e r l e  cu sancţionareanu-’l va scăpa 
de perire. Eată unele extrase din arti
colul seu de fond dela 16 Decemvrie:

„Chiar dacă am admite, că guvernul va 
pune chestiunea existenţei sale spre resolvare 
imediat după votarea indemnity-ului în Casa- 
Magnaţilor, adecă îndată-ce condiţiunea mate
rială prealabilă pentru posibilitatea unei schim
bări ministeriale va fi pregătită, — nu putem 
crede că în scurt restimp al odichnei de săr
bători hotărîrile alcătuitoure în  c e l e  mai  
î n a l t e  s f e r e  c o n s t i t u ţ i o n a l e  se vor 
coace pe deplin. La ori-ce întâmplare va mai

tinerilor. Sânt buni, au pricepere pentru 
frumos şi talente plăcute inteligenţă deşi me
diocră, dar’ remarcabilă, apreţiări nobile şi 
un simţ delicat de onoare. Rivalitatea şi 
pretensiunile reciproce le supoartă cu o cur- 
tuasie cavalerească, de care trebue sé te 
bucuri.

....Dar’, Dumnezeule! Céeile ’mi-e aşa 
de dragă, încât ’i-aş dori un bărbat perfect, 
o excepţie, un mărgăritar ales. Ar fi însă 
înţelept a alerga după un ideal, care poate 
nici nu există, pe când ai în mână ceva 
aproape tot aşa de rar, ce poate n’ai mai 
regăsi ?

N’are un bărbat distins — cel puţin 
aşa cred — totdeauna şi defecte de caracter, 
care coréspund capacităţilor lui şi îi ţine 
asemenea In cumpănă superioritatea? Acea 
mediocritate, pe care domnii de Vallnesse o 
copleşesc prin graţie şi distincţie, nu-’i ofere 
unei femei o fericire poate mai sigură? Con- 
ştienţa mea susceptibilă se torturează cu des- 
legarea acestei întrebări, care are o influenţă 
atât de mare asupra unei vieţi mie dragă. 
Admir într’adevăr liniştea sufletească particu
lară, eu care Cecil — zică ce va vré — aş
teaptă sentenţă mea, pentru-ca sé ’şi-o for
meze pe a ei. Pentru persoana mea proprie 
nu m’am găsit nici-odată lntr’o asemenea si
tuaţie, dar’ cred că aş cuprinde-o cu mai pu
ţină linişte şi mai multă hotărîre personală... 
In sfîrşit vom vedé! (Va urma.)

tiné o vreme oare-care, până se va produce
o schimbare în cutare sau cutare direcţie. 
Probabilitatea acestui fapt ínsé nu poate se 
ne împedece de a exprima c e e a - c e  o r i - c e  
om cu p r i v i r e  n e p r e o c u p a t ă  a l u c r u 
r i l o r  va fi s i mţ i n d ,  că a d e c ă  toate ra
porturile noastre politice împing spre lămurire 
şi liniştire nu numai de ieri sau de azi-, si 
că aceste lipse trebue umplute cât se poate de 
cur end, dacă voim ca confusia sé nu degene
reze într’o stare nelecuibtlă. (Până acuma fra
tele lui Wekerle nu vorbia astfel. Redacţiunea 
„ T r i b u n e i “).

„De doi  an i  de  z i l e  ţ e a r a  se g ă 
s e ş t e  î n t r ’o e m o ţ i u n e  f ă r ă  p r e g e t ;  
î n t r e a g a  l u m e  p o l i t i c ă  a U n g a r i e i  
l u c r e a z ă  cu p u l s v e h e m e n t  şi  c u t e m -  
p e r a t u r ă  p e s t e  m ă s u r ă  r i d i c a t ă .  E x 
p a n s i u n e a  f o r ţ e l o r ,  c a r e  au f o s t  
pus e  î n  s l u j b a  m a r i l o r  i d e i  de r e 
f o r m e  (!J?)a p ă ş i t  p o a t e  p e s t e g r a n i ţ a  
f i r e a s c ă  de  e l a s t i c i t a t e . . .  (Şi asta e o 
mărturisire preţioasă dela sluga stăpânului seu. 
Red. „ T r i b u n e i “).

„Dar’ încordarea extremă a tuturor pu
terilor morale şi politice ale unui popor to
tuşi nu însemnează de loc stare normală, şi 
mai puţin o astfel de stare, care ar puté fi 
menţinută fără pagubă simţitoare şi fără pe
ricolul unei contra-lovituri ... (Ce cuminte se 
fac pehlivanii înaintea executării!)

„Abstragem chiar dela împregiurarea, 
că legile religionare sânt numai o parte din 
acele reforme, pentru care guvernul a deş
teptat spiritul public; reforma valutei, a dă
rilor, reforma administrativă, judiciară, re
forma şcoalelor, fiecare vrea să fie ca cea 
dintâiu, toate se amestecă în cadrul mic una 
peste alta ca vagoanele unui tren derailat şi 
peste  to a te  acestea  cad încă sch în teile  
certe lo r na ţionaliste , care  pot fl ap lana te  
ea răşi num ai p rin  fapte cum pănite  şi 
dom oale ... (Apoi de ce spării lumea liniş
tită, dacă stăpânul téu a zis că „nu cunoaşte 
chestiunea naţionalităţilor“, ear’ Hieronymi se 
laudă că a năbuşit chestiunea română!?)

„Dacă din toate acestea aşadari se 
trage consecuenţa, că situaţia ministerului în
spre sus nu oferă toate garanţiile de sigu
ranţă, e lucru destul de réu ; ceea-ce este însă 
şt mai rău, e că guvernul însuşi nu pare a -şi 
da socoteală limpede de sifualia lui şi p r i n  
u r m a r e  nu p a r e  a fi n i c i  în p o s i ţ i u n e  
a r i s i p i  p u r  şi s i m p l u  î n d o e l i l e  şi  t e 
mer i l e .  Nu este deci mirare, că acea ne
credinţă covlrşeşte, ca o burueană rea câmpul, 
pe zi ce merge tot mai mult întreg cuprinsul 
vieţii noastre politice şi nu lasă sé *e des- 
voalte sămânţa cea sănătoasă.

„De aceea şi considerăm ca probabil, 
fiindcă recerut de necesitate, g u v e r n u l ,  
îndată-ce o vor permite împregiurările, e s t e  
dec i s  s e - ’şi p r o c u r e  s i g u r a n ţ ă  d e s 
pr e  s i t u a ţ i a  sa p r o p r i e  ... „(Ştie el de 
mult soartea lui, dar’ vrea sé ciupească încă 
ceva pe ici pe colo).

Trimbiţa lui Wekerle încheie arti
colul cu următoarele cuvinte:

„Mai urgent decât ori-ce altă conside
raţie se învederează trebuinţa de limpezire şi 
de reculegere, de r e î n t o a r c e r e  d e f i n i 
t i v ă  s p r e  s t ă r i  n o r m a l e ;  ear’ această 
trebuinţă trebue sé fie Îndeplinită c â t  de 
c u r â n d  şi cu d e s é v î r ş i r e “.

„Neues Wiener Tagblattu scrie în
tre altele că :

„După raporturile conglăsuitoare sosite 
din Budapesta limpezirea situaţiei privitor la 
ministerul unguresc se va produce numai după 
Anul-Nou, nevoindu-se a se turbura liniştea 
sărbătorilor printr’o crisă. Cabinetul însă va 
lua şi înainte hotărîrea, dar’ aşternerea de
misiei în mânile Coroanei se aşteaptă numai 
după Anul-Nou“.

Intr’o corespondenţă din Budapesta 
a lui „Deutsches Volksblattu găsim acest 
amănunt:

„La ori-ce întâmplare este interesant, 
că S z i l á g y i  şi H i e r o n y mi ,  în aceste din 
urmă zile, au trimis înapoi din locuinţele lor 
toate cărţile şi hârtiile împrumutate din archi- 
vele ministeriale şi că în ambele ministere 
earăşi se lucrează cu repeziciune febrilă la 
expedarea actelor neresolvate“.

Cum îşi răsbună respingătorul S z i 
l á g y i  şi asupra cui de plecarea lui, 
cetitorii „Tribunei“ vor găsi în altă 
rubrică a numărului nostru de Marţi, 
de astă-seară şi de mâne seară. Vrea 
să-’i rămână numele că el şi cu T i s z a  
ştiau cel mai bine: „összetiporni a nem
zetiségeket5“.

Şi totuşi prin ce s’a făcut Szilágyi 
mai urît tuturor oamenilor cinstiţi şi 
chiar celor mai sus puşi ? De sigur prin 
„justiţia“ lui faţă cu naţionalităţile.
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Chestiunea agrară-
Mult s’a dosbätut şi foarte multe 

griji li-a dat şi le dă conaţionalilor 
maghari şi acţiunile puternice ale di
feritelor naţionalităţi şi cu deosebire 
lucrarea puternică a Românilor. A d u 
n a r e a  n a ţ i o n a l ă  d e l a  S i b i i u d i n  
28 Noemvrie şi puternicele şi nerăsturna- 
bilele concluse pun pe gânduri grele 
naţiunea favorisată; e mare sperare, că 
nici lui Hieronymi, nici urmaşilor sei nu 
li-a mai veni voe sé conturbe pe Ro
mâni în lucrările lor — juste şi drepte.

C o n g r e s u l  t u t u r o r  n a ţ i o 
n a l i t ă ţ i l o r  însă va pune coroană de 
lauri la toate acţiunile noastre puter
nice şi ni-e dorinţa ferbinte, ca ţine
rea aceluia sé nu se amîne pe tim
puri prea îndelungate — ci bate ferul 
până-ce e cald.

Afară íusé de afacerile strict poli
tice ce ne preocupă azi, nu trebue să 
fim însă indiferenţi şi faţă cu curentul 
puternic ce azi domneşte în m a r e a  
l u p t ă  agrară,  care a copleşit pe 
toţi, mic mare, avut, sărac! şi nu e mi
rare, căci tratează despre existenţa tu
turor oamenilor.

Atât parlamentul cât şi factorii şi 
politicianii cei mai iscusiţi ai Ungariei 
se ocupă cu cea mai mare seriositate 
de deslegarea întrebărilor agrare; la 
care se mai adauge şi socialismul, care 
cu paşi giganţi îşi face teren tot mai 
larg.

Deoare-ce poporul român In cea 
mai mare parte —  ba exclusiv —  e 
un popor par excellence agricultor şi 
după-ce agrari8inul a luat azi o des- 
voltare aşa de îmbucurătoare, trebue ca 
şi noi Românii să fim în curent cu 
toate lucrurile de această categorie. 
E timpul suprem, ca şi noi să desba- 
tem cu cea mai mare seriositate toate 
punctele mai delicate, sűstem de împre- 
giurări constrînşi, ca în armonie să 
fixăm toate punctele de mânecare.

La desvoltarea afacerii şi la gra
dul cel mare ce azi a ajuns, a contri
buit în foarte mare parte foaia agrar- 
politică „ H a z á n k “ şi în timpul din 
urmă alegerile funcţionarilor la prima 
societate agricultural O.M.G.E. din 
Budapesta. Cetitorilor trebue că li-e în 
proaspătă memorie întreagă această afa
cere delicată, în care guvernul actual 
anume prin o majoritate măiestrită şi 
prin nişte acţiuni josnice a voit ca să 
pună mâna şi pe aceasta unică socie
tate independentă ce avea curagiul 
să-'şi ridice vocea In contra intrigilor 
de azi în afaceri acute şi ponderoase 
economice.

Dar’ omnipotenţa guvernului fiind 
prea mărginită, totuşi a fost frântă de 
astă-dată cu violenţă.

Mă văd silit ca în liniamente ge
nerale şi fără însă de a întră în me
ritul afacerii întregi a aduce acestea la 
cunoştinţa publicului român cu acea 
binevoitoare rugare, ca şi noi să discu
tăm punctele acestea, ca timpul ce înain
tează să nu n« apuce nepreparaţi de 
luptă.

Cu atât mai vîrtos îmi ţin de da- 
torinţă a aduce întreaga afacere la lu
mină, căci oameni maghiari de valoare 
netăgăduită şi de toate clasele sociale, 
aristocraţi, industriaşi mari şi mici, pro
prietari, ba şi săraci, cu un cuvânt de 
toate categoriile şi olasele voesc ca în
treaga afacere agrară să fie discutată 
pe căi cât se poate de întinse.

Şi mult va contribui la clarificarea 
afacerii parlamentul, cu deosebire opo- 
siţiunile unite, care atacă în timpul mai 
nou ou vehemenţă grozavă guvernul de 
azi în chestiunile agrare.

Se discută cu seriositate ca în timp 
scurt să fie convocat un c o n g r  es g e 
n e r a l  a g r a r  d i n  î n t r e a g ă  U n 
gar i a ,  unde să se discute în liniamente 
speciale toate punctele referitoare la în
treaga afacere, se propune mai departe 
ca în toate comitatele, cercurile, ba şi 
singuraticele sate să se organiseze.

Toate aceste lucrări e neapărat de 
lipsă să le discutăm fără amînare, ca 
timpul ce înaintează cu paşi repezi să 
nu ne afle neorientaţi, nepregătiţi.

Oăci noi tratarea afacerilor cu
rente agrare avem şi ne e datorinţa să 
o punem în conformitate cu programul 
nostru politic naţional; şi nu e permis 
ca să lucrăm în direcţiuni opuse dia
metral.

După-ce de toate statele culte euro
pene şi de toate popoarele chestiunea 
de faţă se disoută cu vehemenţă, căci 
formează principala basă de existenţă, 
ba chiar şi guverne s’au răsturnat în 
timpul mai nou, de exemplu căderea

cancelarului german Capriti, numai şi 
numai din consideraţiuni agrare; deci 
cu cea mai mare insistenţă pun pe ta
pet această chestiune momentuoasă a po
porului român ca să se discute în toate 
nuanţele şi fasele recerute de interesele 
agrare ale poporului român.

G re be ni ş, Decemvrie 1894.
E . K . S....CU.

Din parlamentul maghiar-
A legerea  custodelu i de coroană.

Ieri în 18 Decemvrie n. s’a ales 
în şedinţa comună a camerei deputaţi
lor şi a magnaţilor, custodele de co
roană. La începutul şedinţei s’a cetit 
rescriptul regal, din care a reeşit can- 
didarea următorilor: Báró R a d -
v á n s z k y ,  Báró K e m é n y  János, 
Grof É s z t é  r h á z y  Istváu şi E r -  
n u s z t Kálmán.

Votarea a avut următorul resultat:
Din 380 voturi, baronul R a d- 

v á n s z k y  a obţinut 223, K e m é n y  
153, E r n u s z t  şi E s z t e r h á z y  câte 
1 vot, ear’ restul de 2 voturi s’a îm
părţit între alţii. Astfel baronul R a d- 
v á n s z k y  s’a ales cu majoritate de 
70 voturi custode de coroană.

CRONICĂ
P e n tru  tom bola din B ucureşti. Azi

ni-a sosit earăşi pe adresa redacţiei un pachet, 
pe care desfăcendu-’l, am aflat că este pentru 
tombola din B u c u r e ş t i .  D-na Anastasia 
Te s l o v a n ,  măritată Mo i sin,  ni-a trimis 
un prea frumos şi preţios covor, ţesătură na
ţională, cu cusături şi alte ornamente plăcute. 
Conform dorinţei, noi ’l-am predat societăţii 
d-şoarelor române din Sibiiu, de unde în 
curând va fi trimis la locul distinaţiunii.

în acelaşi timp ni-se scrie din S i- 
g h i ş o a r a :  Onorată Redacţiunel Vă no
tific, că pentru tombola din B u c u r e ş t i  
soţia mea protopopeasa Ioana Mo l d o v a n  
născută Boiu a colectat în Sighişoara dela 
ţerancele române 33 obiecte, ţesături de in
dustrie casnică. Obiectele s’au colectat prin 
dînsa şi transpus comitetului doamnelor ro
mâne din Braşov. Dimitrie Moldovan, protopop.

«
în fră ţire  rom âno-slovacă. „Aar.- 

Noviny“ publică darea de seamă despre ac
tivitatea reuniunii studenţilor slovaci din 
Viena, eu numele „Tatran*. în această pu- 
blicaţiune găsim două lucruri pe cât de Îm
bucurătoarele atât de interesante „Tatran“ 
a voit să aibă portretul in uleu al lui 
H u r b a n - V a j a n s k y ;  pentru a manifesta 
şi in modul acesta sentimentele de frăţietate 
cu Românii, a comandat tabloul la dl M. 
Zai cu,  student la academia de bele-arte din 
Viena. „Portretul e fidel şi frumos, zice ra
portul — şi am plătit numai 15 fi. “ A doua tm- 
pregiurare e exprimată In cuvintele că „ Tatran“ 
a întreţinut relaţiuni cordiale şi neîntrerupte 
cu „România junău. Ne bucurăm mult de 
aceste legături între cele două tinerimi şi 
dorim să fie tot mai strînse, nedestructibile. 
Legăturile de prietenie încheiate în virata de 
idealism, în vremea studiilor sünt cele mai puter
nice şi de mare valoare pentru conlucrarea pe te
renul public în vieaţa practică. T r ă e a s c ă  
j u n i m e a  r o m â n o - s l o v a c â ! N a z d a r !  
S 1 á v a!

*

D istincţiurie. Maiestatea Sa Mon-  
archul a conferit primarului Hunedoarei, dlui 
George Dă n i l ă ,  în semn de recunoştinţă 
pentru meritele sale în această calitate, crucea 
de cavaler a ordinului „Francisc Iosif'1. Ne 
surprinde această distincţiune neaşteptată.

*

Nem ernicie. Destrăbălată presă ma
ghiară de câte-ori e vorba despre vre-o 
crimă, atentat sau chiar şi nefericiri venite 
din întâmplare, a căror causâ nu se poate 
afla, le pun în spatele Românilor şi cu deo
sebire In spatele cărturarilor români, presen- 
tându-’i de autori intelectuali ai acelora. în 
zilele trecute 3 ocnari din Uioara au vrut se 
încerce atentat cu dinamită asupra superiori
lor, ale căror nelegiuiri nu le mai puteau su
feri. uenarii au fost prinşi Înainte de a pută 
săvîrşi acest act de desperare. Inregistrân- 
du-o aceasta „Erdélyi Híradó“ spune, că 
ocnarii au fost aţîţaţi de „lázitó oláh papók“, 
care mereu îi îndeamnă la fapte rele „în 
contra statului maghiar“. Spunând aceasta 
fiţuica din Cluj uită, că chiar ea a descoperit 
Intr’un ciclu de articoli nelegiuirile comise de 
autorităţile acestui stat maghiar, şi uită 
mai presus de toate, că făptuitorii ocnari 
sânt — maghiari, unul K o v á c s  Dénes ,  
altul K e r e k e s  Ágos t on . . .  Cât söut de 
nemernici!

*

Incendii. Ni-se scrie din C r u ş o v e ţ i :  
Locuitorului Moise Domil in 28 spre 29 Nov. 
’i-s’a căşunat o daună prin foc de peste 300 
fi., a fost însă asigurat pe 200 fi. In 14 De
cemvrie venind un inspector ovreu, a iicuidat 
daunatului 72 fi., calculând după mintea sa un 
car de fân cu 4 f i . ,  pe când astăzi preţul fânului 
e 15 fi. de uu car. Omul nu a primit, dar’ 
’l-a făcut să subscrie că cererea lui ar fi 
150 fi. şi cu aceasta a plecat. în 13 spre 
14 1. c. a ars tot nutreţul şi un sălaş al lui

Teodor Teleagă, dauna se urcă la 200 fi. 
în 15 spre 16 1. c. au ars 3 inşi, dintre 
cari Nicolae Brânzău, fost primar, sufere o 
daună de aproape 400 fi. arzendu-’i 1 sălaş, 
nutreţul tot, 2 vaci şi 2 boi. în decursul 
anului curent au fost nu mai puţin decât 22 
focuri. Lucru ne mai pomenit! Cu toată 
stima Lac Rădulescu, preşed. com S.

*
Procesul Cebinaţ. Pentru alaltăieri 

a fost hotărîtă ascultarea ministrului de odi
nioară Costa T a u ş a n o v i c î ,  principalul 
acusat în procesul Cebinaţ. Presidentul 
constată, că acusatul e bolnav şi a trimis un 
atestat medical. S’au cetit apoi deposiţiile 
lui Tauşanovicî, făcute înaintea judelui de 
instrucţie, şi câteva acte ce au fost confiscate 
la el, între care şi o scrisoare a bulgarului 
Su c n a r o v .  Acestea nu conţin nimic agra- 
vator. După aceasta a urmat ascultarea 
câtorva martori, ale căror deposiţii sânt ate
nuante pentru acusaţi.

*
Demisinnea cabinetului bulgar.

„Agence Balcanigueu anunţă, Că ministerul 
bulgar ’şi-a dat demisia. La 17 c. presiden
tul consiliului S t o i l o v  s’a dus la principele 
şi ’i-a presentat demisiuuea întreg cabinetului, 
care a şi fost primită. Principele a Însărcinat 
cabinetul cu conducerea mai departe a agende
lor. în urma demisiunii ministerului Sobrania 
’şi-a sistat lucrările.

*
Din diplom aţia rusească  Foile din 

V a r ş o v i a  anunţă următoarele schimbări in 
diplomaţia rusească: Ambasador la Berlin 
în locul contelui Ş u v a l o v  va fi numit ac
tualul ambasador dela C o n s t a n t i n  o- 
p o 1, N e 1 i d o v, care va fi Înlocuit prin re- 
presentantul diplomatic din Vatican, I s- 
v o 1 s k i. Ambasadorul din Viena principele 
Lo b a n o v-R o s t o v s k i v a f i  aplicat tntr’altă 
funcţie.

D in  n u b lic .* )-------- X -------------- ,

Dare de seamă.
La apelul epitropiei parochiale din Ce- 

bea (cttul Hunedoarei) au Intrat la adresa 
subscrisului pentru terminarea măreţei bise
rici de acolo următoarele sume:

1. Lista nr. 1, colectant loan Perian, 
paroch îu Criscior, dela următorii domni: 
loan Perian, paroch in Criscior 1 fi., Petru 
Motora, metalurg în Criscior 1 fi., Nicolae 
Faur, econom 50 cr., Petru Trif, comerciant 
50 cr., Al Draia, învăţ. 1 fi., Floruţa Pasc, 
metalurg 1 fi., loan Biréu, paroch In Buceş 
1 fi., Iuliu Pop, oficiant de mine 1 fi-, şi 
Macra Mihai, econom 3 fi. Suma 10 fi-

2. L i s t a  nr. 2, colectant loan Jurca, 
paroch în Cebea, dela următorii domni: Ro
mul Coţoiu, comerciant în Baia-de-Criş apus 
gratuit sticla la toate ferestrile, ceea-ce face 
72 fi., Gerasim Candrea, advocat 10 fi., Teo
dor Pop, adv, 5 f i . ,  Ioau Liber, brutar 5 f i . ,  

Paul Gyukits, restaurant 1 fi., Nicolae Bol- 
boca, paroch gr.-cat. 1 fi., Mihaiu Mocra, 
econom Iu Criscior 20 11., Călara Săbău din 
Brad 10 fi., Trina Faur din Brad 10 fi., 
loan Câmpean, paroch în Rovina 2 f i . ,  Petru 
Pop, paroch In Bucureşti 1 fi., Ioau Irimie, 
paroch în Mestacán 1 fi., George Secăria, 
comerciant în Brad 1 fi. şi Nistor Fugătă, 
econom în Bucureşti 1 fi. Suma 120 fi.

L i s t a  nr. 3, colectant Dr, Pavel Oprişa, 
profesor în Brad, dela următorii dni : Vasile 
Damian, protopresbiter 5 fi., loan Rusu, me
dic 3 fi., George Pârău, director gimu. 1 fi., 
Petru Rimbaş, comptabil 1 11., Stefan Albu, 
profesor 3 f i . ,  Dr. loan Radu, profesor 2 fi., 
loan German, învăţător 1 fi., Constantin Cos- 
tin, profesor 1 f i . ,  loan Anghel, învăţ. pens. 
1 fi., Maria Obedeu 5 fi. Suma 23 fi.

4. L i s t a  nr. 7, colectant Aug. Ouiţiu, 
notar în Mihaleni, dela următorii domui: Aug. 
Oniţiu, not. 1 fi., Nicolae Bedea, vicenotar 
1 fl., Simeon Bibarţiu, jude în Blăjeni 20 cr., 
Stefan Hărăguş, paroch în Blăjeni 50 cr., şi 
Solomon Leach, paroch în Blăjeni 1 fi. Suma 
3 fi. 70 cr. (Va urma.)

Pavel Oprişa 
dătător de seamă.

Pentru cele cuprinse îu rubrica aceasta re 
dacţia nu primeşte răspunderea.

Posta redacţiunei.
Dlui P. G ro z  da, Şimand. Lista s’a primit 

ÎDdatS ce va fi Ioc, se va publica in „F. P “.
Dlui P. B. Răşinari. Acelaşi răspuns.
Dlui T. T. S. Säldäbagiu. S’a publicat deja. 

Vezi nr. 257 dela 2/14 Dec. al „Tribuuei“.

M A I NOU.
Despre resultatul pertractării de 

astăzi la Cluj am primit următoarea te
legramă :

Cluj, 19 Decemvrie n. (Telegramă 
particulară a „Tribunei“.) Pertractarea 
s’a terminat la 9 ore înainte de arneazi. 
Pedeapsa lui M o l d o v a n  s’a cumulat 
la nouă luni temniţă ordinară, ear’ a lui 
B a l t e ş  la patru luni. Moldovan a in
sinuat recurs de nulitate. Amândoi au 
fost deţinuţi.
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Bibliografie.
La I n s t i t u t u l  T i p o g r a f i c ,  Sibiiu 

se află de vânzare
Nuvele, de Rusm Şirianu. Preţul unui 

volum este 1 fi.

A apărut tocmai la Iustitutul Tipografic 
T. Liviu Albini în Sibiiu:

„Despre mandatele de plătireu. Explicarea 
legii despre mandatele de plutire (art. de lege 
XIX. din anul 1893) provezută cu formulare 
de Dl l o a n  I van,  advocat în Mediaş. Se 
află de vânzare la Institutul Tipografic în 
Sibiiu şi la autor în Mediaş. Preţul 40 cr.

Piaţa oerealelor din portul Brăila.
Operaţiile cfectuite în 1—2 Dec. v. 1891.
Jeschek & Co. lui I. Millas & Fiiu, grâu 

4700 hect. 7 lei. Jeschek & Co. lui I. Millas 
& Fiiu grâu 2300 hect. 7.70 lei. G. Grosovici 
lui M. Wechsler, grâu 1200 hect. 7.75 lei. 
Tem. Dimitriade lui A. Erfling, porumb 8000 
hect. 7.32 lei. Sigmund Strass lui Jeiteles, 
Grâu 6500 hect. 7.45 lei. I. G. Sassu lui 
Schlesinger, grâu 1000 hect. 6 67 lei. E. 
Georgief Iui F. Carnevali, porumb 17.200 
hect. 7.65 lei. C. G. Harocopo lui Josă Gar
cias, grâu 4450 hect 8 lei. F-ţii Bach lui 
Th. Mendl, grâu 1850 hect 7 lei. Reis & 
Ekstein Iui L. Mendl & Co., orzoaica 3200 
hect. 5 lei. F-ţii Bach lui A. Erfling, orz 
4740 hect. 3.92 lei. F-ţii Bach lui Jeiteles, 
grâu 4700 hect. 7.75 lei. F-ţii Bach lui M. 
Schmierer, grâu 8950 hect. 6.95 Iei. Lupescu 
Iui A. Etlinger, porumb roşu 2300 hect. 7.90 
lei. Lupescu A. Ettlinger, porumb roşu 1250 
hect. 7.90 lei. N V. Perlea lui A. Ettlinger, 
porumb roşu 2700 hect. 8 Iei. I. Hirsch Iui 
A. Ettlinger, porumb roşu 2500 hect. 7.75 
lei. Lupescu lui I. Millas & Piiu, grâu 1800 
hect. 6.30 Iei. N. V. Perlea lui Peirano Fils 
& Co., porumb 3150 hect. 7.65 lei. E. Ge
orgief lui Chrisoveloni fr., porumb 3026 hect. 
7.50 lei. G. Grosovici lui Perdichi, grâu 650 
hect. 7.90 lei. L. Moscovici lui B. Kivici, 
orz 2200 hect. 5.45 lei.

C e r e a l e  s o s i t e .

Pe apă: Grâu 11.200 hect. porumb 
— hect.

Pe uscat: Grâu 1000 hect., porumb 
2500 hect,

Pretai mărfarilor.*
Pi«t* din Sibiiu Dela 18 Dec. n. Grâu fru

mos 70 pănă 80 chilo fi. 4 90 până .'>.50,' grâu mestecat 7 
pănă 74 ebdo fi. 4. — piuă 4.60, săcară 70 până 74 
ehilo fl. 8 10 pănă 3.50, or* 62 pănă 68 ohilo fl. 8 90 
pănă 4.30, ovă» 42 pănă 48 ebilo fi. 2. — pănă 9.60 
cucuruz 70 pănă 74 ohilo fl. 4 — pănă 4 40, mălaiu 
78 pănă 83 chilo fl. 4.— pănă 4.50, cartofi 68 păn 
70 chilo fl. 1.30 pănă 1.60 sămânţă de cânepă 48 până 5 ) 
chilo fl. 4.60 pănă 4 80, mazăre 76 pănă 80chilo fl 6 -  
pănă 6 50, linte 78 pănă 82 chilo fl. 7.60 pănă 8.50, frs- 
ole 76 pănă 80 ohilo fl. 6 — pănă 6 50, păsat de grâu 
100 chilo fl. 1 3 .-pănă 14.—, făină ur. —. - fl. 18— 
făină nr. 13.— fl. —.—, făină nr. 10.— fl. —.— 
lănină 100 chilo fl. 6'2.— pini 65.—, unsoare d# 

porc fl. 58.— pănă 61, său brut 100 chilo fl. 20.— pini 
22.—, lön do lumini fl. 83.— pini fl. 34.—, lumini tu - 
na te de său ii. 38.—. pănă fl. 40.—, săpun fl. 20 
pănă 31.—, fen 100 chilo fl. 1.80 pănă 2.—, cânepă 
fl. 36.— pănă 6.—, lemne de foc uscate a. cub.
fl. 8.— pănă 8.25, spirt p. 10) lj. •/, 64— piuă 
s7 cr., carnea de vită chilo 53 cr. pănă 61, cărnos 1* 
viţel 40 pănă 50 cr, carnea de porc 44 piuă 5) cr. 
came de berbece —.26 pănă 28,cr., ouS 10 cu S3 cr.

O ilindarul tţilei.
8/20 Decemvrie) 1894.

Iulian I Cuv. Patapie.
Gregorian » Libdrat.
Soarelei răsare 7.46 apune 3 29 m.

Buletin  meteorologie.
Sibiiu, 19 Decemvrie n. 12 o a re  d im ineaţă

Presiunea utmost, in mm. 
(Mediul lunar 727.1) T  smperntura 

după 
Celei u*

Maximii! 
fi minimul 

de
temperaturii

Direcţia 
¥fin tul uiObservat*

DtferoBţs
din

ţM’tuiufi

727 2 —0.7 j  —10.0 -f 0.4 —10.0 80

Din ţeară 17 Dec. n. 7 oare dimineaţa.

S t a ţ i u n i l e
Prea iun. 
atmosf. 
tn mm.

Tempera*
tura

Celsius

Véntől

direcţia tfria

Budapesta . 771 — 4.6 SO î
Sătmar . . 771 — 0.2 NV 3
Cluj . . . 763 - -  0.4 NO 1
Orşova — ... -• —
Arad . . . 770 -  0.8 NV 5
f’iuidovs 773 — 0.4 8 0 2

T e a t r u  o r ă ş e n e s o .
Jo i, in 20 Decemvrie 1894:

„Sang an Aegir“.
Composiţie de împăratul Wilhelm al Germaniei, 

apoi:

„Heirath. auf Probe“,
Farsă cu cântece în 3 acte, de B. Buchbinder.

Bursa de mărîari din Budapesta dela 17 Dec. n. 1894.

IWmiu ţa
f |

Preţul per 
100 chilotfr. f l

l "6 £

Preţul per 
100 chilo

h dnla pluti dein piui

G r â u
Bănăţenesc nou 75 76
Grâu dela Tisa „ 75 ___ _ 76 __
Grâu „ PestA „ 
Grâu de Alba-Keg. „

75
75

— •— —— 76
76

— .—

„ „ Badea 75 —.— _>_ 76 __ __ _
Grâu uug. de Nord 75 - — —— 76 —— ——

Seminţe, voohi ori uoue Solvii
ClXldlUtv;» 
por H oo\

Proţul per 100 I hiiogr.

SScară
Or*
»
»

OvSs
Cucuruz (porumb) 

»
Meiu
Hrişcă

de uutreţ 
de vinars 
de bere

bănăţ. 
de alt soia

70— 72
60—62
62—64
64—66
89—41

75
76

5.30
5.60
6 25
7 16
5 90 
5.50

6 -

3 3 
6—  
6 b( 
8.16 
6 20
5 60

6 60

Grâu 8ept -Oct 7.1)5 7.06
d r» Mart-Apr 1 6 75 1 . 6 77

s  i Cucuruz Maiu-Iuu 6.Í5 » 1 6 26
23 * 17 Iul.—Aug- —. mS _.

s, Ov8a Mart.-Apr. 591 r 5 91
n Oct Í — — A —. -

Oureal
Producte dlrex-ea S o i a 1 1

L de!« 1 piui

Sem. de trif. Luoornâ nugureaâeă 40— 46—
17 roşie 6 7 .- 66—

Oleu de rap. rafinat ____ -- .---
Uns. ds porc dela Pesta 48 50 49!—

» dela ţeară --.--
1 Slănină avântară --._ -- .---
1 • afum stă 4 7 .- 48—
8 8iu ___ _t_
l Prune 9 26 9 6(
1 Liotar •lavon, nou 14.26 '■4 76t 77 bănăţenesc 18— 13 50

Miere brută _#_ _
»7 galbină străcurată --1-- _t_

Cwară de Rosenau - _ — _.
Spirt brut _t_

V Orojdiuţfl de spirt

Cursul pieţei din Sibiiu.
Din 19 Decemvrie z. 1894.

Hârtfe-monetă română 
Lire turceşti , . .
Im peria li......................
Ruble ruseşti . . .

Cuinp. 9.79 
„ 11.15
„ 10.—
„ 1.32

vfiud. 9.90
11.20
10.10
1 EO

ung

nn

Bursa de Budapesta.
Din 17 Doc n. 1894,

Renta de aur ung. 6*/...........................
„ de aur ung. 4 * / , ......................
„ ung. val. cor. 4‘/,  . . . .  

împrumutul eăilor ferate ung. . .
Amortisarea datoriei căilor ferate de Os

(l-a  em isiune).................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost

(2-a emisinne).................................
Bonuri rurale ung..............................

> „ eroate-slavone . . .
Obligaţiunile desp. regaliilor. . . ,
împrumut cu premiu ung......................
Dosuri pentru regularea Tisei şi Segbediu 
Renta da hârtie austriacă . . . ,

„ de argint austriacă . . . .
„ de aur austria« > . . .

Dosurile austriaco din 1860 . .
Acţiunile băucii austro-ungare .

a „ d e  credit ung. . ' ,
„ .» . ,  r  x x «ustr. . . .
Scrisuri fondare ale institut, de cred. şi econom

„Albina“ ............................................
A r g in t u l .................................................
Galbeni împărăteşti . . . . . .
Napoleon-d’ori . . . . . .
Mărci 100 imp. germane . . . .
Londra 10 Livers sterling! . . .

123.70 
88 10

127.50

125 —

102.50 
97—  
97.50

10125
167—
1 4 8 -
99.76
99.76 

124 25

1046—

100.75

6.90 
9 89 

60.95 
124 81

Ost ung

Bursa de Viena.
Din 17 Dec. 1894.

Renta de aur ung. 6 * / , ......................
.  > .  s 4*/.................................

Renta ung. v. e. 4 * / , ...........................
împrumutul căilor ferate ung. . . .
Amortisarea datoriei eăilor ferate de 

(1-e emis une) . . . . .
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung

(2-a emisiune)...........................
Bonuri rurale ung. . . .

„ „ create-slavone
împrumut cu premiu ung. . .
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin 
Renta de hârtie austriacă. . .

„ „ argint austriacă . .
„ „ aur austriacă . . .

Losuri austriaco din 1860 . .
Acţiunile băndi austro-ungare .

„ „ d e  credit u n g ..
„ „ de credit aust.

Argintul . . . . . .
Galbeni îm părăteşti. . . . .
Napoleon-d'ori . .
Mărci 100 imp. germane . .
Londra 10 Livres sterlingi . .

128.80
97.95

127—I
126—

102.40
97.25

Bursa de Buotureşti
Din 29 Nov v. — 4 ore p. m. Cassa
Renta rom. per 1875 6°/s • .

„ română amort. 5 •/» . .
„ (Schuldverschreib) . .

Oblig, de stat C. F . R. 6*/« .
Renta rom. (Rur. conv.) 6*/» .
împrumutul municipal 5°/, . .
Scrisuri fuuc. rurale 6%  ■ . ,
Scrisuri func. rurale 7*/, . .
Idem urbaue 7*/, • . . .

» 6«/.................
„ 6*/.................

Banca-Naţ. (500 lei vers. într.)
Soc. Dada-Rom. (250 lei vărs.)
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vărs )
Soc. rom. de reasig. .
Socr. de cou (250 lei vărs.) .
Oblig Cassd Tensiunilor . .
A g i o ...........................................

S c h i m b
Londra 3 l u n i ...........................

» celt . . , . .
Berlin 8 luni . . . . . .

n c e k .................................
Paris 8 luni ...........................

* c e k ......................................
Viena . . . . . . .

157—
142.75 
100—  
100.06 
124.
162.75 

1044—
487—
895.90

6B7
9.88

61.—
184—

Ultim.
100— 
97—
» 0%

100%
877*

c zI •
1027,

87—
1468.—

420—
487—
118—
106__
280—

Agio

Pentru redacţie ţi editură responsabil: loan Ciontea. 
Proprietar: T. l i v i u  A lb iu l,
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Vânzare.
Preţioasele aur şi argint, aparţi

nând massei concursuiile a lui

lo a n  L u d w ig
se ver vinde de astăzi începând din mână 
liberă cu preţuri foarte reduse, mai ieftin 
decât cu preţul procurării. [296 ] 1—1

S t r a d a  C i s n ă d i e i  n r .  2 0 .

S i b i i u ,  16 Noemvrie 1894.

»f WWWV W ¥

{ O O O C X X X X X X X X X S
Q  în  atelierul » . I n s t i t u t u l u i  

T i p o g r a f i c * *  d i n  S i b i i u  Q
se caută ^

K Culegetori-tipograti. §
Ő  m T “ C o n d iţ iu n e  s ig u ră .  V I  Q

^ X X X X X X X X X X X X X X p
1 > áá Alái AAA áaiÉ ÉÉÉÉéAééd

♦

A D O L F  H E M P E R ,
[2315] 2—s o r o l o g e r ,

S i b i i u ,  s t r a d a  C i s n ă d i e i ,  e d i f i c i u l  c a s s e i  d e  p ă s t r a r e ,

recomandă p. t. publicului depositul seu bine asorta t de o r o l o a g e  d e  
b u z u n a r  v e r i t a b i l e  e lv e ţ i e n e ,  d e  a u r ,  a r g i n t  ş i  n i k e l ,  m a i  d e 
p a r t e  d e  o r o l o a g e  c u  p e n d u l  v e r i t a b i l e  d e  V i e n a ,  S c h w a r z 
w a l d  ş i  o r o l o a g e  d e ş t e p t ă t o a r e  c u  p r e ţ u r i l e  c e l e  m a i  i e f t i n e .

|W "* R e p a r a t u r i  s e  e x e c u t ă  p r o m p t .

Q X O X O n O X O X O U O O U O U O X O X O X O X O

Institutul Tipografic in Sibiiu
S t r a d a  M ă c e l a r i l o r  N r .  2 1 .

B i b l i o t e c a  p o p o r a l a  a  „ T E I B I T I B ! u

i.

♦  ♦
XXXXXXXXXXXXKXXX XXXXXXXXXXXXXXXX

JU C Ă R II.
F ab rica  de jucării societate pe acţii în Sibiiu,
in urma licuidării şi desfiinţării ei, vinde marea sa provisiune de diverse 
jucării eu preţuri foarte reduse.

Mai departe se capătă acolo foarte ieftin întreg aparatul de maşini, 
potrivite pentru templari şi alte asemenea întreprinderi, apoi un motor 
(cu torţă de 6 cai), In folosire numai de doi ani, în fine diferite unelte 
de templărie şi strunărie.
Localul de vénzare: Pempflingergasse 14.

[soi.] s - 4  D i r e c ţ i u n e a .

P ă d u r e a n c a .  Novelă de loan SI a- 16.
vi e i ,  12 coaie tip., broş., elegant. Un 
exemplar cu preţul redus dela 40 cr. 
sau 1 leu la 3 0  cr. sau 6 0  bani.

2. F a t a  S to le r u lu i  de Matilda Cu g l e r -  
Poni .  Un exemplar 5 cr. sau 10 bani.

3. €© n ’a  fo s t ş i n u  v a  f i .  Poveste de 
I. T. M er a. Un exemplar 4 cr. sau 
8 bani.

4. P ip e ru ş  P é t r u .  Poveste de I. T.
Mer a .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

5. P ă c a lă  ş i t â n d a lă .  Anecdotă de 
Silvestru Mo l d o v a n .  Preţul unui exem
plar 3 cr. sau 6 bani.

6. J u c ă r i i  ş i jo c u r i  d e  c o p ii. De P.
I s p i r es cu ,  culegetor-tipograi. Un exem
plar 25 cr. sau 50 bani.
T e iu  l e g ă n a t .  Poveste de Gr. S i ma  
al lui I ón.  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.
C o lă c ă r i tu l .  Obiceiurile ţe rănilor ro
mâni la nuntă, de Benedict Vi c i u .  Un 
exemplar 16 cr. sau 32 bani.
F i ic a  a  n o u ă  m am e . Poveste de 
Silvestru Mo l d o v a n .  Un exemplar 14 
cr. sau 28 bani.
P o v e s te a  lu i  I g n a t .  Poveste de Sil
vestru Mo l d o v a n .  Un exemplar 3 cr. 
sau 6 bani.
S fâ n tu l  N ic o la e . De Matilda Cugler- 
Poni .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.
în d ă r ă tn ic u l .  Poveste de Silvestru 
Mo l dova n .  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.
B lă s tă m  d e  m a m ă . Legendă popo
rală din giurul Năseudului. De George 
Coş buc .  Un exemplar 6 cr. sau 12 bani.
B u n ic a  de Bojena N é m e o v a,  tra
dusă din limba boemă de Prof. Dr. Ur
ban I a r n i k .  Un exemplar cu preţul 
redus dels 1 fl. sau 3 lei la 6 9  cr. sau 
£ leu 2 0  bani.
V la d  ş i C a tr in a . Poveste Je Gr.
S i ma  ai lui I ón.  Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.

C e i o r - c e  c u m p ă r ă  u n  n u m é r  m a i  m a r e

7.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14

16.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

D in  b ă trâ n i .  Ghicituri, întrebări şi 
răspunsuri, frământări de limba, adu
nate de Gr. S i ma  al lui Ión.  Un 
exemplar 8 cr. sau 16 bani.
P e  p ă m â n tu l  T u rc u lu i  de George 
Coş buc .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

C ă ld ă ru ş a  c u  t r e i  p ic io a re . Po
veste franţozeascâ de Eleonora T ă n ă -  
s e s c u, după A. G e n e v r a y. Un exem
plar 8 er. sau 16 bani.
O en u şo tca . Poveste de I. T. Mera .  
Un exemplar 8 er. sau 16 bani.
U n p e ţ i to r  în d ă ră tn ic . Novelă de 
B j ö r n s t j e r n e  B j ö r n s o n .  (1856). 
Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

P r ie te n u l  m e u  Y ă n tu ră -Ţ e a ră .  Din
novelele californiene ale lui B r e t  H a rte . 
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

S c ă p ă r ă to a r e i .  Din poveştile lui A n- 
d e r  sen.  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

F a t a  C ra iu lu i  d in  c e tin i. De George 
Coş buc .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

S tr ig o a ic a .  Din fantasiile lui Nicolae 
Gogol .  Un exemplar 20 cr. sau 40 bani.

D r a g a  m am e i. Baladă de George 
Coş buc .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

Bj ö r  n s t-  
Un exem-

T a in a  u n e i v ie ţ i .  De
j e r  ne B j ö r n s o n .  (1869). 
plar 6 cr. sau 12 hani.
V e c in ii . Din fantasiile lui Nicolae 
Gogol .  Un exemplar 30 cr. sau 60 bani.
P ă c a lă  în  s a tu l  lu i. Poveste de 
loan Sl av i c i .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bard.
B g& rcitu l. Comedie de Mo i i â r e .  
Un exemplar 40 cr. sau 80 bani.
L u m e a  p ro ş t i lo r .  Poveste de Sil
vestru Mol dova n .  Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.
H u ije iu - îm p ă ra t. Poveste din popor 
de „ M ă r g i n e a n u l “. Un exemplar 12 
cr. sau 24 bani.

d e

32.

33.

D in a - îm p ă r ă te a s ă  ş i p e a n a  ei
a le a s ă .  Poveste din popor de M ă r 
g i n e a n u l “. Un exemplar 12 cr. sau 
24 bani.

Poveste în versuri de George
Un exemplar 5 cr. sau 10

Culese de dascălul 
Un exemplar 12 cr.

F u lg e r .
Coş buc .  
bani.
fSpi.ce d e  a u r .
loan P. L a z a r ,  
sau 24 bani.
U n  id i l  în  R o şe n i. Novelă de B r e l  
H a r t e .  Un exemplar 8 cr. sau 16 banii 
B a b a  ia d u lu i .  Poveste în versur.
de loan Moţ a .  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

P r in c e s a  fe rm e c a tă . Poveste Iu ver
suri de P. Du l f u .  Un exemplar 10 
cr. sau 20 bani.
D in a  m ă r g â re le lo r .  Poveste în ver
suri de loan Moţ a .  Un exemplar 12 
cr. sau 24 bani.
D o i c o p ii . PoveBte de loan Moţ a  
Un exemplar 10 cr. sau 20 bani.
O p a r t i d ă  în  p a t r u .  De Antonio 
Gh i s  l a n  zoii i. Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.
P o s a c u l  b u n  d e  in im ă . Comedie in 3 
acte de C a r l o  Go l d o n i .  Tradus de 
Domnişoarele Al. şi Luc. I. Romanescu. 
Un exemplar 25 cr. sau 50 bani.

42. C ro i to ru l  ş i  c e i t r e i  fe c io ri . Po
veste de loan Moţ a .  Un exemplar 15 
cr. sau 30 bani.

43. M ic a  F a d o tă .  De George Sand.  Un 
exemplar 40 cr. sau 80 bani.

44. R u s a l in  p ă c u ra ru l .  Poveste de Ni 
coiae T r i m b i ţ o n i u .  Un exemplar 22 
cr. sau 44 bani.
R o m a  în v in s ă .  Tragedie în 5 acts 
de Alexandru P a r  o di. Tradusă de I. 
L. Caragiali. Un exemplar 24 cr. sau 
48 bani.
C la ra  M iliő i. Novelă de I. Turghenev 
Traducere din limba rusă de E s e u  
H o d o ş. Un exemplar 40 cr. sau 90 b. 

s u tă  ű® a n i.  De loan Slavici. Un exem

34.

35.

36

37.

38.

39

40.

41.

45.

46.

plar 8 cr. sau 16 bani.

e x e m p l a r e ,  c u  d e o s e b i r e  l i b r a r i l o r  ş i  p r e s t a  t o t

o  x  o  x  ű  n  o
Y é n d é í o r i l o r ,  s e  d ă  r a b a t u l  c u v e n i t .  

X O X O M Q Q X Ú U O X Ö M O U X  o

«warn  «jg _  IliiM ersu l tren u rilo r
De lin iile orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din l-a Octomvrie 1894.

B u d a p e s t a — P r e d e a l

Tren
de

pireom

10—
8.25 

11.24 
1.86 
3.46 
4. 
4-89 
5.22 
0.45
»84  
7.18 
8.06 
8.82 
8 49 
9.06 

10 0«
10 87 
10 6*
11 07
U 81
î l  4»

l.;v
1.40
2  ‘ îl

4 I 
D,2t
: Uri 
' .40
7.16
6.

Tren
iDMlmt

8.05
2.10
4.07
5.46
7.08
7.15
7.48
8.18

9.07
9.37

10.37 
11.10 
11.82 
12 60

1 25 
1.43
1.52
2 8 
2.40

Hulim
11—
12.26

1.11
8.46

Tron
do

ţirtoui

2.50
6.28
9.29

12.05
1.02
2.14
2.60
3.54
4.53
6.13
7.03

Tron
do

pinoiii

9.06 
11.88

1.60
2.24
3.08
3.46
4.07 
4.68 
5.82
6.24 
6.59 
8.40 
9-08 

10.40 
11.25 
11.64 
12.04 
1 2.84

.40
2 
-2
3 14 
3.1.i*. 
H -9
4 1 
1.48 
5.27 
6.10
1.60 
8-80 
9.08 
9.88 

10.26

Tron

2.15
9.16 

11.12 
12.50

2.12
2.19
2.49 
3.24

4.17
4.50

5.65
6.11
6.27
7.27 
7.60

9 a 
10.;« 
10.61 
11.12 
12,26 
î 2.56 

1.16 
1.84 
2.09 
2.19 
3.01 
3.81
9.15

pl. Viena
I B u d ap M t«  . A

Szolnok • •

Y P.-Ladăny . J[
SOS'lovndea-mare 

pU
Mező-Telegd 
Rév .
Brate*
Ciucia 

Huiedin 
Y Gkirbéu 
SOS.-, 

pl)«»?
Apabida 
Gluriş • • 
Cucerdoa 
Uioara . •
Vjnţul-de-ans
Aiuö

)<«<«•

rtujuii'w
daj

v' Miiîâstwa 
opşa-mu-
P*i

Mediaş 
Elisabetopo) 
Sighişoara 
Haşfalău 
Homorod 
ÁgoBtonfaiva 
Apatia ■

Feldioara

“ I “™»"'-
Ţ Timin 
v P re d e a l

sos. BnwsroK»

bob.

A

Í Pl-
Los. 

. A

( Pl 
ţsos.

A

I P‘

I 1
pi.

(Pi-
\soa.

A
m
P*

Trim
finita*

Tron
aeoelmt

Tren
de

Directa»
Tron

MiiUrat

3—
5.50
2.30

12.06

5.40 
4.52 
2.66 
2.

droaie*«*
numai
Vineri

7.01

1.55
7.25
5.28 
3.46
2.25 
2.18 
1.62
1.26

12.47
12.17

11.01
10.46

9.28 
8.58

8.2!
8.06
7.69

L8<

6-56
6.54
6.41
6.20
0.68
5.88
4.27
3.58
3.87
3.16
2.45 
2.18 
1.42 
1.12
7.45

1-55
7.—
3.60
1.21

11.04
10.44
10.07

9.30 
3.10
8.31
7.58
6.58 
6.14
5.45 
5.18 
3.68 
3.06 
2.48 
2.40 
2.11
1.46 
1.10

12.89 
12.24 
11.48 
11.29 
11.14 
10-55 
»0.21 
9.42 
9.13 
7.45 
7.01
6.85
5.68
5.08

7.20
1.50

11.46
10.05

8.48
8.88
8.13
7.47

7.08
6.89

5.25
4.48
4.23 
3. 
2.20 
2. 
1.51 
1.2 

12-84

10.87
9.57 
9 30

Tren
do

firecta»

6.25
8.15
4.55
2.24

12.23
11.41
11.0
10.82
10.18

9.41
9.0
8.0 
7.30 
6.47 
6.29
5.21 
4.47
4.31 
4«5 
4.-4 
3.4: 
2.49 
2.27 
2.19 
1.89 
1.18 
1.0J 

12.46 
12 16 
11.89 
11.17 
10.02

9.22 
8.5 
8.2 
7.43

4.40

7.01
5.57
5.16
8.50

1 i u r e ş - L u d o »  —  B i s t r i ţ a

4. — 9.10
1.01
4.66

4.20 T  Murăş-Ludoş ‘ 
Ţagu-Budatelic 

Y Bistriţa . ,

V. 6.46| 7 „21

7.07
9.59

i f - 16
1 1 -16

S i b i i u -  C i s n ă d i e .

5.80
6.06

2.21
2.6i T

Nota î unreie însemnai« in manga »taţiiumur ouat a, ac wu uo oua jvo, w «  mow
tn dreapta de joe In sus. N umerii lncuadraţi cu linii groase Însemnează oarele de noapte.

Sibiiu 
C isnădia

Oarele Însemnate In stângă staţiunilor sünt a se ceti de sus In jos, cele Însemnate
::i l

7.10
6.86

8.54
8.20

B u d a p esta , gara de vest — B u ş a v a  —  V ero ero v a

Orient.
Ixpru

8.86
Vineri

1.80
oiroul.
numai

Sâmbăta
4.43
4.49
6 89

6.47

11.05

11.31 
11.87 
11.45
! 0.55

Tron
da

ţuious

11. -

8.80
10.80
10.40

1.4
2.09
5.25

6.15 
7.26 
8.21 
9 83

Tron
aooolnit

9—

2.25
3.41
3.46
5.49
5.66
7.54

8.02
8.49
9.28

10.25
11,16

12.28
12.39
12.58

1.11
1.20
1-40

Tren
da

pirsoui

9.15

7—
9.21
9.81

12.62
1.30
4.59

5.52
6.57
7.42
9.10 

10.22 
11-37 
11 -47 
11.59 
12.16

1.10 
1 19 
6.25

Tron
toooltnt

4 .-

10—
11.16
11.21

1.20

pl. Viena

pl. B u d a p e s t a
sos. 
pl. 

sos.

Czegléd

7}
Seghedic

sos.
Timişoara

. sos.
, p ! .

şsos.
p l.

SOS.

p l.

■I

p l.

Topoloveţ . .
Lugoj . . . 
C&ranaobeş . .
Teregova . . 
Mehadia . . 
Băile-Herculane 
Topleţ . .

sos.t fp l)Ruşava. .

Ţ Vercerova 
Y Bucuresci

sos.
A

pl.
80S.

î

Tren
de

pineţni

Tren
de

pinetni

5.50

6.30
4.19 
4.04

12.53
12.26

9.20

8.28
7.25
6.48
•:’.89 
4.35 
3.15 
3.02 
2.46 
2.25 
1.09 
1.

11.25

10.20
8.21
8.13
5.10

7.13
J l 63
5.10
4.06

Orient.
Exproi

7.20 7.06

2.10

10.51
10.45

8.55

8.49

-Oi -r-i
- l i «  1 1 *  
•8 J

4.36

4.05
3.49
3.40
7.10

Dnmin.

Tren
aeoilint

1.25
12.11
12.06
10.01

9.53
7.50

7.42
6.56
6.28
5.39
4.40

3.21
3.08
2.51
2.19
2.10
5.50

Tren
de

ţtmui

5.40

8.25 
6.15 
6.
2.81
2.08

11___
Tren
mixt
3.30
1-58

12.68
11.1«

8.07
5.34 
5.12 
4.49 
4.10

B  u  d - a  p e u  a — A  r  a  d - ~ T  e  î u  ş

Tren
mixt

Tren
de

ptrtoane
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p molii
Iren

filieret
Tvtiiîde

p ine»*

Trwu
do

peîkotae

Tren
&cosi»rat

Tren
de

pmcftai
Tren

de
pinoaai

Tren
Bli t

pl. Viena . 80S.
8.05 1.66 10.— Ţ Buniitpeett,» . A 7.85 1.20 6.80

3.10 4.24 11.IU 4 — 1 37 Y Szolaok i 4.18 11.16 2.45 9.80 11.35
9.10 8.42 3.55 6.05 6-101 80S. pl. 11.30 8.20 9.45 5.18 3.56A m u . . .
2.8" 4.3i 7.05 6.85 pi sos. 11 — 8.10 8.65 7—
2.44 4.42 6.46 <*» Glogovaţ . . 10.48 8.44 6.47
3.1l> 5.03 7 07 Gyorok . . . 10.25 8.20 6.18
3.82 5.14 7.18 Pauiiş . . . 10.11 8.08 6.02
3 68 5.32 7.50 7.35 R&dua-Lipov» . 9.58 7.29 7.66 5.47
4 30 5.5* 7.58 Couop . . . 9.25 7.24 5.09
4.50 6.12 8.14 Bérzava . . 9.09 7.07 4.50
5.40 7— 8.51 8.56 tooborşin . . 8.21 6.83 6.26 4—

7.28 9.10 9.24 Zain . . . . 7.45 6.07 3.49
7.54 9.60 Gurasada . . 7.18 5.19
8.10 9.34 10.06 Ilia . . .  . 7.08 5.44 5.08
8.28 10.24 ßr&niclca . . 6.44 4.42

4.47 8.64 1 0 . - 10.50 Deva . . . 6.20 5.17 4.16 11.32
5.04 9.08 10.11 11.04 Simeria (Piski) 6.05 5.05 3.69 11.16
6.10 10.06 10.87 11.43 Orăştie . . . 5.09 4.40 3.18 10.37
6.89 10.29 12.06 Jibot. . . . 4.44 2.56 9.89
7.11 10.53 12.80 Vinţul-de-jos . 4.22 2.82 9.12
7.28 11.07 11.17 12.44 >’ Alba-iuiia. ta 4.04 3.59 2.14 8.53
8.18 11.54 11.40 1 .2 0 sos. T e l m e  . . . pi 3.19 3.86 1.35 8.11 8.55

O o p ş a - m i o ă — S i b i i u — A v r i g — F ă g ă r a ş .

2.20
3.57
4.19
4.36
6.16
8.42

4.45
6.3,
7.01

oircul. 
numai 

Marti şi 
Vineri

11.34
1.03
1.25
1.46
3.81
6.08

7.10 
9.
9.26

pl. ('Ojpşa-ini«A sos. 
Ocna . . . .

S08.\ ( pl.
I «ltoiio . J 

pl. / lios.
Arrig . . .

sos. Făgăraş. . . pl.

9-84
8.11
7.44
7.28
6.02
3.28

3.58
2.20
1.50

circul, 
numai 

Marţi şi 
Vineri

6.20
5.12
4.49

12.42
10.68
10.26

8.83
6.54
4.05

c e r O ş o r h e i u  —  B  e  g  h .  - s  ă  s.

2.25
3.14
5.07
5.50
«.25

8.10
8.51

10.27
10.42
12.15

3.11
3.62
5.26
5.36
7.15

8.63 ph 4'noerdc»
9.89 budoş

11.11 sos

80S.

pl.
pl. ° * orh elu  • sos. 
sos. R eghin.-să», pl.

7.41
7.08
Ö.5C
5.18
3.50

2.36 
1.58

12.25
9.36 
8 —

8.81
7.48
5.60 
5 06 
3.22

1.18
12.82
10.86

Ci h  i  r  i  a — T u r d a

7.83
7.53

11
11 20

4.—
4.20

10.17
10.37

T Whirls
Y T n r d a . î

5.10
4.50

10.SO
lO.io

3.30
3.10

9.12
8.62

£ § i g [ h î ş o a r  a — O  d  o  r  h  e  i  u

3.56 11.081
6.34j 1.5( T Sighişoara

Odorhoiu î 9 .5 l |
7.201

5.32|

B i m e r î a  (Piaki) —  F e t r o ş e n i  —  L u p e n i

5.15
6.20
6.40

6.
7,
9.

10,
11
11

11.28
12.48

3.40
4.05
5.10
5.30

4.20
6 .0
9.05

pl. ă im erla
Haţeg .

pl.
P etro şen i

Vulcan . . 
sos. Iiiipenl .

sos.

pl.
80S.

pl.

10.33
9.05
6.10

3.24
2.08

11.25
9.48
8.57
8.26

8.47
7.84
5.26 
4.64
3.66
3.21

8.38
7.47
7.16

i í m e r l a  (Piaki) —  H u n e d o a r a

6.15
6.38
7.13

11 .

1 1 .

12 ,

4.25
4.48
5.23

9.43
10.01
10.25 I g ix n e r ia  . . 4-

Cema . . .

Y H u n e d o a r a  1

5.25
5.09
4.45

10.25
10.05

9.38

3.10
2.54
2.30

8.34
8.14
7.45

B r a s o Z e r n e  s  o i

8.36 4.55 9.10
10.28J 6.86 10.30 I B ra ş o v . 

Z ernesci : : 1
7.36
6.06

1.44
12.20

8.81
7.20

B r a ş o v  — O h e z d i - O ş o r h e l u
4.50 8.50 3.10 pl. B raşov . . . sos. 8.19 1.60 7.20
Ö-86 9.33

10.46
3.48 ’ ’ PrejmSr . . . -1 4 .41 1.20 6.42

6.49 4.36 Sepşi-S -Georgia 6.35 12.29 5.36
8.83
9.19

12.40
1.26

5 55
6 32

ţ  Covasna . .  ̂
sog. K ezd i-O şo rh .. j 1.

4.55 
4  —

11.18
10.30

3.61
2.45

A r a d — T i m i ş o a r a

6.20 11.35 5 — ’ A rat»  . . .  4 10.48 3.44 10.66
7.03 12.52 6.14 Vinga . . . 9.42 2.40 10.11
8.01 2.10 7.39 •v. T i m i ş o a r a  . 8.20 1.12 9.10

Institut Tipografic T. L ivin  Albini. Pentru tipar responsabil Io s if  M arschall,


